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COMEDIA NUEVA. 
¡LA MAS HEROICA ROMANA. 


DE UN INGENIO DE ESTA CORTE. 
| CORREGIDAY ENMENDADA EN ESTASEGUNDA IMPRESION: 
MG O RES | 


Elodía , Dama. Flerida. 


Oblavia, Damas ñ 


Oracso » Galan. 


Lacio Bruto , Barba, 
l Elabio , Senador. 


obio oa Sexto Tarquino, Lebron , Graciofo, 
Fe n/a | 2% Enio , Capitan, Zorro, Graciofo. 
e e Suerto 3 Capitan. Soídados y Mujicos. 
, ES 1 | Ne EE ! ; | ze á 


MA a 


"Por el lado derecho falen Elodiía y Octa- 
va, Timociea, Libia, Irene, Fensfa, 
Flerida, y Ninfas ton arcos , y careajes 
al ombro , cantando; y por el otro al fon 
de clarin y caja falen Oracio, Lucio Bra- 
to > Flabio , Camilo £ los tres con Graa- 

llas de fenadores ) Enio ; Lebron 
Y HOMPAaR mento. 


Mafe. A Cepta nueftro rue 0, 
l A Ac Divina Po 
y hallen en tus piedades 
tantas devotes anífas, 
el alivio á que anhelan, + 
el auxilio, que eguerdan. 
Dent. voc. Al templo; y firvan de ofrenda 
en las religiofas aras, 
de facrificio las vidas, 
y de.holocauíto las almas « 
Elod. Sea en hora venturofa. 
fiel culto que fe confagra 
a iluítrar lo fervorofo. 
- Con lo votivo de la ara, 
Lrc. Si lo ferá (ay hija mia ! ) 
quaudo reyerente la anfia 


Abora fal. 


trueca en fe del holocaníto, 
en logros las elperanzas. 
Flab. Y quando propicio afilo 
buíca en la deydad, que grata 
afepta el rendido , humilde + 
culto afeGtuofo del alma, 
Cam. Y mas quindo religioía 
con activo anbelo labra 
la oblacion de fa fervor 
_ Viétimas de fa conftancia. 
Oélav. Pues tado eltá prevenido, . 
lleve afedtuofa las anfias. 
á la hoguera el fac tificio, 
la vensracion 3 la da 
Elod. Y «Cerima: el brillante rayo. 
de acero en bruta gargantasoos 
a golpes de afeftos puros, 
impulíos de Confianzas. 
Oracio es ¿quel, Honor, 
¿POFque li buícas mi fama, 
Íi me acuerdas: el: defden, 
nO me olvidas de fu gala e 
Oólav. Amor, fi haces que ameá 
¿Porque tuseruel aljabar 
vibrendo un cariño s hiere 
en una defconfianza ? Ane 
Orac. Yo , Señor, (eré el primero, 
que al culto que íe -Confagra 
Á o 


AP» 


Oraclo,qp. 


avi 
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avíve el ardiente adtivo, 

fiel incendio de la llama. 

A y Elodia , amado dueño, 

íi tu hermofura me arraítra, 
¿porque un afeto , que influyes 

. Quieres deltruir tírana * 

Zeb. Y yo y Señor , li guftais 
que algun facrificio os haga 
mi fuegra degollaré ; 

' que es fiera demas de marcas 

Luc. Humor teneis. 

Orac. Quita , loco. 

Dent. vor. Guerra , guerra » al arma, al 

arma. a lo lejos. 

Luc. Oracio, aquele rumor 
da á entender que aítuto trata 
el enemigol abrar 
de tus deícuidos [us trazas. 

Drac. Generolo Lucio Bruto, 

- Flabio y Camilo , en quien halla 
con vueítra direccion Koma 
haceríe eterna a la fama 5 
yo que merecí el honor 
de Conful de vueítras armas, 
que os lupe [ervir con ellas, 
juíto e$ que memoria os haga, 
pues , quando culpais de omila 
mi continua vigilancia 
en publico , me es precilo 
que en publico os fatisfaga. 

No os caníaré con proezas 
de mis heroicas hazañas, 
que Perlas , Griegos y Albanos, 
por mi al mundo las declaran ; 
folo diré deíde el dia - - 
que inundando elas campañas, 
Porcena gran Rey de Etruria 
con las legiones que manda 
de Etruícos , Voltios » Latinos, 
y de toga Europa y Ala, 
el fitio le pulo a Koma, 
preteltando que fu inftancía 
es por volyer a Tarquino 
la Corona que ulurpada 
le tiene Roma, pues diee 
que ha fido tiranizada; 
deíde entonces mi valor 

' en una y otra batalla 
fupo reprimir el fiero 
orgullo de la arrogancia, 


Apo 


lin que en tiempo de dos añog 
que a Roma tiene fitiada, 
logre fino es eflcarmientos 
ae mis viítorioías armas. . 
La ultima puede decirlo ' 
lobre ele puente de tablas, 
donde el criftalino Tíber 
con rizas felvas de plata 
lame entre arenas de oro 
las margenes de elmeralda $ 
y broche de pino ciñe 
lo diafano de lu efpalda, 
pues fiendo el precilo paío 
para atacar a la plaza, 
empeñó todo fu grueío 
por confeguir expugnarla, 
y defenaiendo Íu intento 
yo con muy pocas elquadras, 
en la interpreía perdi 
multitud de gente tanta, 
que de la [angre vertida 
mudaron color las aguas, 
y del rojo humor teñidas 
corrieron ondas de grant. 
De tan continuado ajedio 
y de enfermedades varias 
con el embotado filo 
de la hambre , tan deltrozadas$ 
han quedado nueítras tropas, 
que fin poder repararlasy" 
aun la defenía le hace 
propoficion temeraria 3 
y mas quando el enemigo 
todas aqueías campañas 
inunda con nuevas tropas, 
y obítentando (u arrogancia 
viendonos fin refiftencia 
con eltragos amenaza. 
Ved íi culpais mi deícuido, 
quién al deícuido da cauíaz 
yo que aliento la defenfa, 
Ó quien la tiene olvidada £ 
Va a entrarfe y le detieneno 
Luc. Detente , Oracio , detenres 
Flav. Valerolo Oracio , aguarda» 
Cam. Oye, Capitan famofo. 
Orac. Que es lo que vueftra voz manda * 


Elod. O como mi genio aplaude Apo. 
Pi fu relolucion bizarra. ? 
- Qéjav, Que valerola oladias Ap. 


Comedia Huedás 


Ento. Oiré que el Senado manda. 


ap. 


Lib. Timoclea, efto va largo. ap. las dos. 


Tim. Oye, Libia , mira y calla, 

Leb. La Libia con fus ojuelos 
le da al corazon punzadas, 

Luc. Ya que delante del grande 
concurío que aqui fe halla 
de la nobleza y la plebe, 
ha podido tu arrogancia 
por difcu'paríe culparnos $5 
precilo lerá que haga 
notorio el motivo á todos 
de la guerra y de fu cauía : 
que aunque no todos la ignoran 
no he de efcuíar recordarla, 
por li íncica la memoria 
a el valor y a la venganza. 
Koma , ela Ciudad infigne 

- a quién todo el mundo aclama 
Emperatriz de las Gentes, 
pues quanto el ambito abraza 
de la Ámerica y Europa 

confines de Africa y Alfa, 

« la conoce por Señora, 
y la firve tributaria ; 
fundola Romulo , € hizo 
que por lu Rey le aclamarans 
y en mas de dofcientos años 
por Reyes fué gobernada, 
hafta Tarquino el foberbio $ 
cuya condicion tirana, 
cuya indomita avaricia, 
y cuya crueldad fué tanta 
que como caribe impio 
fediento de fangre humans, 
vertiendo arroyos , aun no 
lu infaciable ardor [e (ácia. 

FElab. Elo yo podré decirlo, 


como á quien mas parte alcanza, 


pues fiendo por la nobleza 
tribuno , porque eftorbaba 
con el Senado (us iras, 
quiío (u ambicioía aníia 

el dominar abíoluto, 

y con cauteloía maña 
juntó el Senado y nobleza, 
con pretexto que trataba 
de conquiftar a Bohemia ; 


y sercados de (us guardas 


ás, 


fueron [us vidas defpojos 

de (us crueldades tiranas. 
De eltrago tan lamentable 
yo lolo me libré,4 cauía 
de que en la Ciudad de Ardea, 
en aquel tiempo me hallaba ; 
mas la crueldad de Tarquino 
por ver fi me aprifionaba, 
con exercito copiofo 

puío cerco á lus murallas, 
cuyo aledios:= 


Cam. Á mi me cupo 


como Coníul de las armas ; 
y mientras duró Tarquino 
en la Ciudad de Colacia, 
en caía de 'Colatino 

le apolentó , y vió la rara 
hermoíura de Lucrecia, 
y ardiendo en laíciva llama 
para gozar [u belleza, 

a Colatino le encarga 

la afiftencia á los ataques, 
y mientras (u aufencia , trata 
Tarquino injuíto quitarle 

con íu efpoía honor y fama 3 
y una noche en Íu retrete 
hallandola defcuidada 
amoroío la perfuade, 

»ella oftenta (u conftancia, 
mas viendo que no aprovechan 
ruegos , [ufpiros y anfias, 
lacó un puñal, y la dice 
que eftá refuelto 2 matarla; 

y á un eíclayo que con ella 
ha de incluir en la cama, 
publicar que les dió muerte 
porque a Colatino agravian. 
De tanto horror , tanto alombros 
la matrona fe defmaya, ! 
y de la ocafion valido 
configuió lo que anhelaba : 
deípues huye , mas Lucrecia 
a lu elpofo , y deudos llama, 
cuenta el cafo , y valerofa 
vengando en sí agena infamia 
de puñaladas fe dió, 
y la fangre que derrama 
bizo á (u heroico decoro 
el tiembre que mas la enfalza : 

Li 2 


714623 


y 


y fu cadavérit- 

Lat. Yo hice CUAIN PARAAA 
ponerle en publica plaza, 
paraque viíto del pueblo, 
conmovieíe en tal defgracía 
no el eftrago 4 compañion, 
fi el valor a lá venganza 5 
y como ya de Tarquino 
las ofenfas eran tantas” 

a períualion de mis voces 
todos libertad aclaman : 

lo miímo hicieron los cabos 
principales de las 'armas, 

y el Exercito 3 con que 
huyendo Tarquino, paía. 

a favoreceríe a Etruria 

donde Porcena le ampara 

fu Rey , y ya Roma líbre 

de injuíta oprelion tirana 
erigió fenado y: leyes 

que la confervan y guardan 
en paz, juíticia y razon 
contra la invalion , que traza 
Porcena , que con Tarquino 
ha que la tiene afediada 

dos años, y como Oracio 

de referirnos acaba 

fiempre ha fido vencedora ; 
nas puelto que defgaltadas 
nos dice que eftán las tropas, 
conviene que al punto parta 
camino por, los retenes 

que ya de Epiro (e aguardan, 
y mientras llegan, fe junten . 

Marcha y cajas» 
las milicias de la plaza, 
paraque las guarniciones 
puedan quedar reemplazadas» 

"Y ahora el culto [e profiga 
de la gran deidad de Palas, 
pues íu proteccion es fiempre 
nueltsa mayor confianza. 

Cam. Para que yo 4 obedecerte 
en conclpyendo me parta. 

Flab. Y yo junte las milicias 
para difponsr fa marcha. " 

Orac. Y yo con ellas demueltre” 
quanto ferviros me enlzizs. 

Elod. Y el himno A repetir vuelva 


M ufica. 


La mias hero; 


e» 


ca Romáñd. 4 

las metricas confonantiad, 

y empiecen los facrificios. 

Luc. Todos venid á las arás 
donde nueltro afeéto digas 

Todos. Donde digan nueftras aníías £ 

Mujic. Acepta nucftro ruego 
lacra , divina Palas, 

y hallen en tus piedades 
nueítras devotas anílas 

el alivio á que anhelan, 
el auxilio que aguardan, 

Hom. Al Templo , y lirvan de ofrenda 
en las religioías aras pi 
de facrificios las vidas, 

y de vidimas las almas. 


Entranfe todos y tocan caja y clarin, y 
por el otro lado falen el Rey Porcénay 
Tarquino y Suerto y Zorro 
Yoldádos: 

Voc. Viva el grande Porcéna valerofo.* 
Koma , y el mundo le aclame ventus 

roÍ0. 1 En : 

Tar. Viva, y la fama ccn fonora trompa 
inunde en voces con que el ayre rompas 
todo el orbe que admire de fas glorias 
las hazañas , trofeos y viétorias. 

Zor. Viva muy norabuena 
mes que una fuegra , que a todos cauía 

pena. 7 
Porc. Decid , vaíallos , que "Tarquino vi- 
va, | | 
y que rendida Roma le recibas 

Todos. Viva Tafquino» 

Zor, Como cuñada, Ó tim. + 

Targ. Solo , Señor, a la deígracia míá 
podran vueítros favores 
con vencerla lograr triunfos mayores 3 
pues viendo que el laurel lacro eminen- 

e ñ | | 
le uíurpa Roma de mí heroica frente y 
y de él, y de ella excluido, 49 
fama, honor y grandeza había perdido: 
honor , fama y grandeza ES ss 
quiere reftituirme vuéltra Alteza, 0% 
porque accion ran glorioía La E 
os logre un triunfo, y mí venginza 

honroía NE 
de injuítas deslealtadas 


, | 
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$ le añada un blafon a las piedades 
de vueítro héroico y generoío pecho 
hecho á favores, y á clemencias hecho. 
En Koma por lu Rey fuí coronado, 
de élla y del mundo me miré aclamado; 
mas como duracion no tiene alguna 
la varisble deidad de la fortuna, | 
y Su voluble rueda nunca pára, 
que fia un buelco venturas nos prepara 
á otro infeuítas tragedias folicita, 
y un bien 4 dá con nuevo mal le quitas 
aíi a mi de lus bienes me enagena, 
y á tragedias y eltragos me condena $ 
tomando Roma por infiel preteíto - 
de Lucrecia infelice el fin funefto, 
cuya tragedia á Lucio Bruto obliga 
2 que el Reyno fe altere y me períigas 
y abultando en mí cargos que fomenta, 
incita la traicion, que el miímo alienta 
con decir que el Imperio poderofo 
monárquico es cruel y rigurofo, 

y que el Ariftocracio | 
es fuave , apscible, y que en (u elpacio, 
por Confules , Triíbunos , Senadores, 
las leyes del gobierno fon mejores, 
y. el vulgo monitruo atroz que fe alí= 

menta 

lolo de novedades , que fomenta 5 
eíta opinion recibe 

y contra mi traiciones apercibe 3 

haíta de lus dominios defterrarme, 

y de mí honor y Reyno delpojarme; 
baíta que vueítra Alteza | 
amparó mi razon con fu grandeza. 
Port. No , Tarquino generolo, 
con difuías expreliones 
me deis gracias de un auxilio, 
que exerce mi pecho noble. 
Rey fois, y vueíteos valallos 
á la Mageítad traydores 
os tiranizan injuítos 
rantos debidos blalones. 
Rey fois, y quando la injuria 
yueítra , mí esfuerzo conoce, 
como Rey debo anipararos, 
fin que lo impida ní eltorbe 
de Roma el comun ([upuefto 
que Os hace cargos enormes; 
pues ni á ella, ni a mí compete 


Y 


de las culpas y qué como hombre 
comete un Rey , Conocer, . 
pues folo toca a los Dioles. 
Para caftigar á Roma 
fus traidoras fediciones 
dos 2508 ha que fitiada 
la cengo con mis legiones, 
firviendolas de embarazo 
el Tiber que monítruo indocil; 
undoío fondo de plata 
con los raudales que corre, 
da feguro á la ciudad 
contra mis operaciones, 
y la puente guarnecida 
de muros y torreones 
hace impraéticable el paío 
al aníía de mis rigores. 
Taro. Prefto , Señor y vencereís 
tan grandes opoliciones. 
- Porc. Que el Tiber podré elguazar 
me decís * 0 
Targ. Atento oye 2 
de efos vecinos villages 
los ruíticos moradores, 
“ó movidos á mis ruegos, 
O atraidos a mis dones, 
me ofrecen que darán paío 
haíta quatro «batallones 
fin rie(go con.el feguro 
de lo obícuro de la noche 
en barcos , que como ellos 
toda la ribera corren, 
y á Roma los baltimentos 
introducen de remolque, 
los conducirán al pafo, 
O por donde el rio encoje 
£us margenes , pues Mifeno 
grande inexpugnable monte 
con eslabones de peñas 
le encadena de prifiones 5 
con que llegando 4 (u falda, 
que con inmediacion corre 
hafta el monte Palatino, 
fobre “cuya planta indocil 36 
le (ienta el remplo de Palas, 0 5:: 
y con religiola orden»: 10D 
folo fusiclabítros habitan 
las ninfas, aqueíta noche 
elta interprelazpodrá 
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aclamarnos vencedores. 
Porc. Mucho , Tarquino , agradezco 
el aviío , y puszs acciones 
de tanto empeño le pierden 
con la omilion , efta noche 
determino el emprenderle, 
Targ. Yo lolo eípero tu orden. 
Porc. Tu , Suerio , de las tropas 
con grande filencio efcoge 
los foldados mas expertos, 
y á todos darás por orden 
lleven faginas y achas, 
y ali que el palo fe logre, 
pongan fuego a quanto enquentren 
deíde el uno al otro monte, 
y del exercito el grueío 
por diítiatas partes toque 
al arma, y que al punto abancen 
las prevenidas legiones 
de los Volíúos y -Latinos, 
para cauíar confuliones 
a los Romanos, y entre ellos 
nueítra interpreía fe logre. 
Suer. Voy, Señor, como me mandas 
á dar las difpoliciones. Vafe. 
Zor. Y yo a buícar un rincon 
cueba , elcondite O efconze 
que mientras dura la danza 
yo defcaníe , duerma y ronque. 
Borc. "Tu , Zorro , conmigo irás, 
Zor. Por Baco , flor de los diofes 
repares , Señor , que yo 
temblando eltoy de los golpes. 
Targ. Pues ya la noche [e acerca, 
| vamos , Señor , no ocalione 
la tardanza algun acalo 
que tan gran delignio eftorbe, 
Porc. Dices bien , vamos , Tarquino. 
Zor. Si yo puedo aunque [e enoje 
me he de elcapar , y delpues 
mas que gruña O le alborote.  vAnf. 
Salen Oracio y Enso , y Lebron» 
“Orac. Pues la noche le avecina, 
y ya guarnecido tengo 
el punto , a efte monte vengo 
á recorrer fu colina ; 
que aunque rie(go no imagina 
por eíte parte el cuidado, 


quiero elias alegurado 5 


+» 


Ay ! Elodía dueño mio, 
qual me trae el de(vario 
que [olo anhela a tu agrado. 
Enso. De eíte monte la aípereza 
inexpugnable contemplo. 
Orac. Reconozcamos el templo, 
Leb. Habrá tan grande fimpleza, 
de atraveíar la maleza 
de dos montes , por llegar 
al templo, lin reparar 
el que ya eltará cerrado, 
y que habiendonos caníado 
lo que buícas no has de hallar £ 
Orac. Calla , loco. | 
Leb. Ponte un tantos 
que al rollo de la locura 
pues el fieneíi te dura, 
bien puedes llevar cu canto, 
Enso. La noche lu negro manto 
deícoge. 
Orac. Al templo lleguemos, 
y vuelta a (us cotos demos 2 
que feliz mi luerte fuera 
li es que en el á Elodía viera. 
Leb. De elta nos delpeñarémos. 
Dent. Mu/?c. Con qué harmonia fonorg 
la tortolilla lamenta 
de amor una anía violenta, 
que la calla 2unque la llora. 
Leb. Mulica ha fonado ahora. 
Oras. Dices bien , y lu concepto 
habla con mi penfamiento, 
pues parece fe ha formado 
del afan de micuidado, 
feguir (u cadencia intento. 
Enio, vamos por aqui. 
Eno. Ya tus palos voy liguiendo ; 
una locura advertí, 
y Íigo lu freneíi. 
Orac. Pues el acorde rumor 
es concepto de mi amor: ;- 
Leb. ¿Que figa tal bobería £ 
Orac. Pues me arraítra la harmonia 
diga con ella mi ardor::- | 
El y Mufic. Con qué harmonia fonora. 
la tortolilla lamenta 
de amor una aníia violenta 
que la calla aunque la llora. 
Con efe repeticion fe entran > ) qe 
| pa 


Mufcó 
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Elodia , Timoclea y Libia, 


14. ¿Porque te apartas , Señora, 


de las Ninfas , y á cfta parte Maficas 


lola quereis retirarte € 
EloA» Porque no hai divertimiento 
ue alivie mi fentimiento. 
Tim YO lola no he de dejarte. 
Lib, ¿No nos diras que cuidado 
afiije tu corazon ? 
Elod. Una tirana oprefion 
de un concepto mal formado, 
ue €n mi filencio guardada 
ha de eltar eternamente, 
Tim, Aqueíe metro cadente 
tu fentimiento divierta. 
Elod. Ella mi afliccion defpierta, 
ues me dice en lo que fiente : 
Ella y Mufis. Con qué harmonia fonora 
la tortolilla lamenta 
de amor una aníia violenta, 
que la calla aunque la llora. 
Tim. Yo tu palion conjeturo 
que es el dolor tan parlero, 
que aunque la cauía te encubra 
la mueítra por los efettos. 
Elod. En vano es la congetura 3 
pues la pena que padezco 
tan guardada eftá en el alma, 
ue aun no la fabe el filencio, 
Zib. El no la fabrá , mas yo . 
a adivinarla me atrevo 5 
Elod. Calla , neciz. 
Tins. Libia y yo 
bien tu palion' conocemos, 
pues le conoce que amor 
da cauía á tu fentimiento. 
Elod. Amor dixiíte * (ay de mi! ) 
que en vano es ya mi filencio, 
al oir amor , que fu nombre 
es aípid , que elado y yertos 
entre la verde e(meralda - 
del prado, á quien guarnecienda 
ya con engaítes de perlas 
un Chriltalino arroyuelo, 
le halla la incauta inocencia 5 
y compadecida al verlo 
dá abrigo a lu languidez . 
en lo fincero del pecho 3 
ingrato hueíped le infunde 


lo nocivo del yeñeno, 

y dá muerte impia , a quien 
le dió de piedad remedio- 
Afi del amor el nombre 

le abrigó el odio ¿ y luego 
del le pasó al corazon, 
donde aítuto comunera 

los fentidos y potencias 

en trabada lid ha pueíto, 

y en tropel delordenado 

de aníias , fatigas y afeGtotp 
al labio arrojan la pena 
que oculraba mi filencios 

O í antes de referirla 
muriera al tenaz , violento, 
altivo , cruel , tirano, 
infaufto afan que padezco ! 
Pero (i he de referirla 
cele el babel de mi pecho 5. 
haga pauías el dolor, | 
y calme el defalolizgo. 

Hija del gran Lucio Bruta 
nací unica ¿ O que preíto 
que quiere entrar el amor 

a la parte en mis fuceíos ! 
Por [obrino de mi madre 

fe crió en [us años tiernos 
en mi caía Oracio Codis 

mi primo , que quiífo el cielo 
que mi paíion [e origine 

en mi oroícopo primero 5 
pues apenas me illuítró 

la luz del conocimiento, 

le vi , le traté y le hablé). 
con el inocente afeto 

que ocafiona la pueril 

niñez con la union de deudos 


Elta crianza » eíte trato 


de afable y dulce [ofiego, 
duró haíta que mas adulta 

la edad tocó en el eftremo 
juvenil, a donde ya 
empieza el entendimiento 
á aviíar a la razon:3 

eíta al honor, de que hai rieígo 
en fociedad , fangre , agrudo, 
igualdad , trato y afeéto. 

fi efta cauía nos divide 

a Oracio'el heroico anhelo 


de - 
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de las armas ; quando á mi 

mi propio recogimiento : 

2 él le dió el-belico afan: 

timbre de Marte guerrero 3. 

y a mi, mi eftado y nobleza, 

la atencion que da el refpeto 
2 una hermofura que vive 

libre de injuftos deleos : 

RÍ vivimos logrando 

él aplaulos y trofeos 5 

y yo la finceridad: 

de licitos prlatiempos:3 

hu(ta que volviendo a Roma 
'wiétorioío de los Griegos 
Dracio , para lu aplauío 
difpulo el fenado y pueblos. 

el pagarle con honores. 
tan gloriofo vencimiento 3 

y entre excel aparatos 
que hizo a fu 1 'ibimientos 

uno fué fe celebr: La 

los mageltuolos juegos 

Maganenfes , que enlazados: 

los varios divertimientos,. 
de mulfica , poeltaj 
lucha y carrera , halló dieltra- 
lo cadente a difcuríivo, 

lo robufto 9-lo ligero 

del afan Ó la dulzura 
magnifico heroico premio, - 

Siguióíe la dura lid 

de las fieras 3 y en el cerco * 

del excelío anfiteatro 
eoscurrió nobleza y pueblo. 

'A dar principio a la lucha 

ocupó Oracio el terrero, 

porque tal ves quifo hacer 

ua publico manificlto 5 

que en funciones del valor 

debía fer el primero, 

9 que como agradecido 

A tan magnifico oblequio 

debia latisfacerle | 
-Sacrificandofe al ric[go. 

Hizo la Giña el clarin, 

abrió la jaula el portero, 

ty canlando alombro 2 todos, 

de elta Guserte un monftruo adyierto. 


foltada piel á remolinos lena, 


fuego .exhalando por airados ojos, 
efgrimiendo en dos rayos fus enojos; 


feroz toro ocupó dorada arena. 


Su brabeza indomable Oracio enfrena, 

afiendo temerario lus antojos, 

los dos tortuoíos arcos y de/pojos, 

buíca lu brio en la tragedia agena. 

Traban la lid cruel, fangrienta y du 
ra, $ 

feroz la fiera , el joven esforzado, 

triunfar uno del otro alí procura ; 

haíta que el cuello bruto deftroncado, 

en la tierra cayó, donde afegura 

alivíar con morir lo farigado. 

La vitoria celebró 

coa comun aplanío el pueblo, 

y la ofrecida corona 

A Oracio le dió por premio 2 

y el llegaado a donde yo 

la funcion. eftaba viendo, 

me la dió, con que acabaron 

por efte día los jaegos. 

Delde entonces mi cuidados 


empezó á mirar atento. 


fu gala , lu bizarria, 

fu atencion y fu relpeto ; 
con que pudo recordar 
aquel agrado primero 

de la primera crianza, 
y hacer trocale mi peche 


la fencillez en peligro, 


la paz en defafofiego, 

la razon en defrario, 

y la quietud en tormento : 
tanto que en la fantalía 

le pregunto á mi defvelo, 
¿quién es quien ha introducido 
á la alma cfte afan violento, 
que hace afable la fatiga 

de un dulce defaloficgo £ 

Si (e:á amor ¿No , que amor 
es lolo un mental objeto 

de ironia que le forma 

la idea de un delscuerdo. 

Si ferá el bado * tampoco, 

que eíte benigno O adyerlo,, 
influye como inclinando, 

y no arraítra defteuyendo . 

La fangre (erá + No, que efta 


Qun- 


£ 
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aunque arda en el parentelco, 
coípira débil materia, 
“o para tan aítivo incendio. 
Si no es amor , hado O fangre, 
¿qué ferá el mal que padezco 
que quanto huyo lu vehernencia 
tanto hácia el dolor me acerco * 
Mas ay , que y2 conjeturo 
que alhago , pafion , defeo 
del hado , langre y amor 
producen mi [entimiento. 
¡En aqueítas confufiones 
batallaban mis afetos, 
guando mi padre difpuío 
que fuefe en el lacro templo 
de Palas Sacerdotiía, 
donde mi decoro atento 
2 fu fer, buíca la amable 
dulce quietud del fofiego : 
y el alma viendo en Oracio 
finezas y rendimientos, 
la miíma paz á que anhela - 
le dá a lu inquietud fomento, 
Ved £ en tantas confufiones 
de anfias, fatigas , afeftos, 
de eftado, decoro , honor, 
paíion , inflajo y defea ' 
podré tolerar la injuíta, 
pena tenaz , que padezco. 
Ti. “Tienes razon de fentir, 
mas no cen tan grande eltremo, 
que «che a perder la rezon 
la (inrazon de un afeéto, 
Lib. Aquelto vendrá á parar 
en darme un cuidado nuevo, 
Tim, Pues efte fagrado coto 
lolo es un recogimiento 
que en culto de la deidad 
clauftral claufura (2 ha hecho, 
interín que de (us Ninfas, 
O la eleccion , 0 lus deudos 
las dá eftado ; fiendo igual 
la calidad , ten por cierto 
ue di él te ama, y tu le admices 
e haga vueltro calarniento. 
Elod. Ay Timoclea , que aÑtiva 
la aníía de mis afetos 
es materia que produce | 
la yoracidad dél. Ella y voces dentro, 


Dent. Unos, Fuego, 
Dent. Otros. Fuego, fuego , guerra, guerrá 
Dent. Porc. Todo lo abrale el incendio. 
Elod. Que mas fuego, que mas guerra 
que la que (ente mi pecho ? 
Dent. Nsaf. Pues todo el templo le abraía 
Aueítras vidas refguardemos, | 
Tem. ¿Qué impeníada novedad 
_abtera nueftro fofiego < 
Lib. Pues las Ninfas aquí llegan, 
de ellas podremos f2berlo. 
Sale Otlavia y Ninfas huyendo , y fe 
. Seran llamas por varias partes. 
Ninf. Huyendo de tanto afombro 
hacia aqui nos retiremos, 
Elod. Tened , Ninfaz , no la fuga 
95 conduzca a mayor rie(go. 
Oclav, Elodia, fi el impeníado 
- cltrago , que cíftamos viendo, 
avila con el peligro 
lo infanfto del efcarmientos 
¿qué hemos de hacer ? 
Elod. Acudir 
al reparo, y 
Dent. voc. Fuego, fuego, 
Dent, Porc. Por aqui el templo le alte, 
Dent. Unos. Arma, guerra. 
Dent, Otros. Al templo , al templo, 
Lib. Ay Señora ! cien mil hombres 
“vienen entrando acá dentro. 
Elod. Todas las brillantes puntas 
de los afpides de acero 
fizd alarco, y fus giros 
le vibren contra los prchos 
de quien profanar pretende 
los lagrados cotos nueítros 
con el facrilego enorme 
infalto de tanto hierro, 
Délav. Yo la primera feré 
que caftigue fu defpecho, 
Nsaf. En defenía de lus cotos 
ferá muro nueítro esfuerzo. 
Dent. Porc. Por aqui feguidme todos, 
Dent. Unos. Arma > guerra, SN 
Dent. Otros, Fuego , fuego. i 
Por varias partes fe verán llamas » P/4- 
len el Rey Porcena > Tarquiño , Suerio, 
Zorro, y Soldados con armas 
Y achas, 
| Sue 
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Elod. Sufpende , barbaro , el torpe 
lacrilego atrevimiento, 
antes que el ardiente rayo 
que vibra mi arpon [evero, 
bolante exhalacion fea 
que confuma tu error ciego. 

Nenf. Y volorros fufpended 
el infiel oíado intente. 

Zor. Dimos con la madrigueras 
mas con luz y llama veo, 
que es una hermofa manada, 

Porc. Nadie ofenda fu refpeto. 
Sufpende >, hermofo prodigio, 
ia ira del arco violento 5 
que es inutil el arpon, 
donde fe vibra lo bello. 

¿De qué ha de triunfar la flecha 
fi antes que me hiera el pecho, 
admirado de mirarte 

no me admira el verme muerto “ 
'Templa lo aítivo á la cuerda, 

4 buícas mi rendimiento, 

que es impia lu violencia 

ya confeguido el trofeo. y 

Elod. Calla, tirano , que mas 
de tus palabras me ofendo 
que aun del infiel delacato 
que has cometido protervo. 

Las flechas enarbolad, 
y mueran. 

Dent. Orac. Pues en el templo 
incendio y rumor fe efcucha $ 
[igueme , waliente Enio. 

Tarq. Algun focorro fe acerca 3 
el triunfo no malogremos. 

Porc. Dices bien , el valor obre 2 
Hermofo prodigio bello, 
vente conmigo que ali 
mas viétoria no deleo. 

Elod. Primero verás tu muerte, 

Salen Oracio, Enio, y Lebron, y fe po- 

nen delante de las Ninfas. 

Orac. Pues te defiende mi aliento, 

ponte en falvo , mientras yo 
tu retirada defiendo. 

Enio. Lo mifmo hará mi valor. 

Leb. Yo haré mas que es tener miedo. 

Torg. Mueran. Soldados , matadlos. 

Orac. Será en vano vueftro intento. 


Elod. Ninfas , feguid mi valof. 

Nsrf. Muera quien profana el templóa 
Uzos. Arma y arma. Entranfe pelegn 
do, y las Ninfas difparándo las Hechas, 
Otros. Guerra , guerra. 

Leb. Mientras fe dan yo me quedo. 
Dent. Luc. Romanos , el templo aíaltan 

los enemigos. 

Dent. voc. Axl templo. 

Zor. Gente de la ciudad fale, 

Leb. Ya un tumulto va acudiendo, 


Lor. Qué miro * Pobre de mí, 


Leb. Mas ay triíte ! ¡Qué eftoi viendo! 
Dent. Unos. Arma, arma- 
Dent. Otros. Guerra , guerfa. 
Zor. Que alli hai un Gigante adviertos 
Leo. Un foldado 4 mi fe acerca. 
Dent. voc. Al rio, á la cumbre, al puerto, 
Lor. Qué haré? Huir como una Zorra. vaf. 
Leb. Qué haré * El efcapar huyendo, 

que otra jornada dirá 

en que para todo eíto. 


Acida Le 


Tocan caja y clarin, y falen Camilo y Les 
ron , y dicen dentro voces. 


Dent. voc. Viva el gran Porcena, viva. 
Dent. Otras. Viva el heroico 'Tarquino, 
Leb. Señor , ¡cómo aqui te hallo 
quando te juzgué en Epiro * 
Cam. Mandame volver a Roma 
el Senado, y prevenido 
de mi rieígo , recatado 
vine por efte camino : 
mas viendo el campo contrario 
tan lleno de regocijo, 
y que Roma abre las puertas, 
de la novedad me admiro. 
¿Se rindió Roma * 
Zeb. No, y sí. 
Cam. No, y sí, ¿no has advertida 
le implican * 
Leb. En efte cafo 
hablo la verdad ¿ Camilo 3. 
fe rindió , y no le rindió 5 
eícucha , y no de mi eftilo 
he- 
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“echos menos el gracejo, 
que £i el dolor ha podido 
hacer mudar la razon, 
mudar de genio es precilo. 
La noche del día en que 
hizo a Palas facrificia 
el Senado , y de íu orden 
tu te partiftes a Epiro, 
apenas el negro manto 
de lobregueces teñido, 
delarrolló obícuridades 
para arrollar epicidios ; 
el campo en quietud lograba 
de Morfeo el blando alivio, 
y en fé que vela un cuidado 
en todos reyna el defcuido. 
El toque de armas y aíalros 


- les defpierta , y de improvilo 


fe conftruyó en Mongibelo 
todo el monte Palatino. 
Arde el gran templo de Palas, 
afaltale el enemigo, 

temen tímidas las Ninfas, 
libra Oracio fu peligro, 
fale la gente de Roma, 

y en tanto confuío abiímo 
hirió fin orden la ira 

al amigo y enemigo. 
Porcena la retirada 

fia a lus barcos y a el rio 3 
y fué el afalto del puente 
antes eltrago que aviío. 
Acude Oracio a eftorbar 
la invalion , y lo que el brío 
le empeñó en la refiftencia 
le condujo al precipicio, 
pues herido y prifionero 
alli fué de los Latinos. 
Vino el dia y el afombro 
crece , viendo mal diftintos. 
correr arroyos de Íangre 

de cadaveres y heridos, 

y a elpectaculo tan grande 
fe hizo comua el gemido. 
Roma la paz pide á voces). 
da á la paz Porcena oidos, 
porque igualmente padecen 
el yencedor y el vencido 5 
mientras los preliminares 


por rehenes Roma ha ofrecido 
todas las Ninfas de Palas:z= 
mas , ya en yano lo repito 
pues echas ya las entregas 
vienen llegando á elte (tio, 
Cam. Retirate á aquelta parte, 
mientras llegan. > 
Leb. Ya te figo 
por fi acaío entre la bulla 
a mi amo Oracio diftingo. 
Dent.Unos, Viva el gran Porcena , vivas 
Otros. Viva el heroico Tarquino. 
Retranfe los dos , y falen Porcena , Tars 
quiro » Lrecio , Elabio, Ento, Suerio, Zor= 
ro, Elodia , Ollavia , Libia, Ninfas y 
acompañamiento al fon de cajas 
J Clarines, : 
Porc. Pues que ya habemos llegada 
hafta el quartel prevenido 
que ha de fervir de hofpedaje 
á tanto hermofo prodigio s | 
entrad. Ay divina Elodía ! apa | 
que venturofa que ha fido y 
la fina amante eleccion 
que á tu obíequio facrifico ! 
Elod. Pues 4 infauíto cautiverio ? 
me condujo mi deftino, : 
hará vueítra Alteza en él | 
fiempre como Rey inviéto. | 
Ay Oracio ! ¡Quánto fiento ( 
el pelar con que te miro ! Apo > 
Orac. ¡Quanto el difguito de Elodia Apa y 
aumenta el dolor que animo ! i 
Lac. Sulpende, hija mia , el llantos 
Elo d. Por que intentas reprimirlo 
fi padre cruel me entregas 
al poder de tu enemigo £ 
Ociav. La afliccion de Oracio fiento, ap. 
Lib, Todos cltán fulpendidos. ap . 
Leb. Ya puedes llegar, Ap, 4 Cami 
Cam. Aguarda, 
que deípues habrá motivo, 
Porc. Pues en fé del omenaje, 
Oracio, te he permitido, 
que andes libre por mis Reales, 
y fabes quanto te eítimo, 
Megar puedes. 
Orac. Vueítra Alteza 
kiempre piadolo y benigne 
Ba 
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17 
anifieíta lu grandeza 
en el honor que recibo. 
Luc. y Flab. Oracio , el Senado y Roma 
liense el mirarte cautivo, 
Orac. Al favor que a todos debo 
fiempre feré agradecido, 
Porc. Mientras el dia feñalo 
en que queden conferidos 
los tratados de la paz, 
bien podeis , Romanos , iros» 
Targ. Y ¿fperad de mi piedad 
que aunque ingratos habeis fido, 
fabré dar en tanta ofenía 
por traiciones beneficios. 
Luc. Ántes de aulentserme intento 
quedeis , Señor , prevenido - 
de lo que Koma reluelve, 
y reíponderos Tarquino. 
Roma vivirá (ujeta 
al tributo O donativo 
que la imponga el duro infau (to 
influjo de fu deftino ; 
mas no volverá otra vez 
á obedeceros , Tarquino, 
que antes perderán las vidas 
la multitud de [us hijos, 
no porque ignora el heroico 
/ timbre de tu langre invitto, 
ni que fuiíte ultimo parto 
de nueítros Keyes antiguos : 
Y paraque no gradues * 
de traidor nueítro delignio, 
publicos cargos te hace 5 
no podrás contradecirlos : 
para cefiir el laurel 
de Roma, diftes impio 
á vueítro fuegro la muerte, 
quitandole a un tiempo miímo) 
con la vida la corona, 
privandole vengativo 
del excello Manfeolo 
á íu fama merecido, 
firviendo á tu exaltacion 
de merito un parricidio ; 
¿qué buen fin efpera el cetro 
ue tubo tan mal principio, 
fobre iníultos y violencias, 
adulterios y homicidios 
que hizo habito a cometerlos 


Fab. Jupiter , Porcena os guarde, 
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ver que hai paciéntia 4 fufrirlos 3 
Digalo todo el Senado, 
.pues tu ira pasó a cuchillo, 
y la nobleza lo diga, : 
que fufrió el ultrage miímo. 
Muerta Lucrecia lo explique, 
y afrentado Colatino 
con los continuos lamentos 
de tanto pueblo afligido 
que forjó en lu tolerancia 
de íu e/clavitud los grillos, 
y delpuez::- 
Targ. Calla, traidor, 
o airado el enojo mío 
arrancandote la lengua 
dará a mi ofenía caftigo. 
Zac. Tarquino el foberbio , el mundo 
re llama, y aíl no admiro | 
ue no hallando la diículpa 
ce arraítre tu afeto mifmo. 
Porc. Bafta , Romano, y pues ya 
quedo de todo advertido, 
vete; no tanta oladia 
abuíe del favor mio : 
O quanto efte acalo prueba 
las crueldades de 'Tarquino ! ape 
Luc, Si haré ¿ Romanos, venid. 
Z'arg. Porcena airado conmigo, 
5y yo podré tolerarlo *: 
Bien efte acafo me ha dicho, 
que parcial de los Komanos 
atenderá a lu partido, 
y abandonará mi ofení2. 
Enc. Hija , adios. 
Elod. En tal peligro 
me dexas * 
Luc. Es impofible 
por ahora el refiftirlo. 
Porc. Oracio , mientras yo vuelyos 
aguardame en efte (¡tios 
Orac. Bien eltá. y 
Cam. Lucio. 


Luc. Quién es 


Cam. Yo [oi. 
Luc. Sigueme » Camilo. 
Vanfe los dos. 


: VAJE- 
Porc. Romano, él yaya contigo 5 | 
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y wo3, Señofa , venid | 
que hafta el Real he de ferviros. 
Elod. No fe canfe vueítra Alteza, 
Porc. Ven , Elodía , que es precifo 
que firva rendida un alma 
que a vueítras aras dedico. 
Elod. Pues lo mandais, vamos , Ninfas 5 


¡O quanto en tanto conflitto ap.” 

añade pena á mi pena 

el que Oracio ha de fentirlo ! vafe. 
Orac. En celos le abraía el pecho Ap» 


viendo a Porcena tan fino. 
Oélav. Aun mas el pelar de Oracia 
fiento yo que el propio mio, 
zw. Vamos , Ninfas, 
Nznf. Todos ya, 
- Timoclea, te leguimos. Entranfe todas. 
Porc. ¡O qué felíz es mi amot 
(i mi efperanza coníigo ! 
Parg. La paz que Porcena trata 
dá a entender que es fu defignio 
complacer a los Romanos, 
trazando el defaire mio ; 
pero pues ya de mi parte 
eltán todos los Latinos, 
con ellos yo fabré hacer 
ventajoío mi partido. 
lrac. ¿No le baftó a mi fatiga, 
injuíto , y cruel deftino, 
yerme prelo , defdichado, 
mifero , pobre abatido, 
fino el ver 4 quien adoro 
en poder demi enemigo ! 
eb. Mi amo eflá folo, yo llego : 
Señor ¿ Sin duda no ha oído. 
rác. A Elodía Porcena adora, 
pues de ía voz lo exprefivo 

lo mueftra , y disfraza atento 
lo afeuofo del cariño. 

1. Señor, por efotra puerta, 
que eftá cerrado el poltigo. 
Señor. Con el afecto le dá 4 Lebron. 
rac. Ay de mi! | 

bh, Mal hayas:- 

ay pobres carrillos mios. 

40. Lebron , zea eltabas 311 

b. Refpondante mis ocicos. 

20. ¿Dónde hafta ahora has eftado ? 

b. Sabur de ti no he podido 


vafe. 


vafe, 


haíta ahora , pués ¿n Koma 
íolo tu muerte fe dijo. 
Sale el Rey Porcenda 
Porc. Oracio £ 
Orac.Señor , ¿qué ordenas ? 
Porc. ¿Qué quiere elte hombre 2 
Leb, Seryiror. 
Porc. Quien (ois * 
Leb. ¿Qué no lo fabeis ? 
Porc. ¿Yo de qué £ 
Leb. Pues ya os lo diga. 
Mi propio nombre es Lebron, 
de lolar elcurecido 3 
es tan corriente que gunque 
de Lucas la galga 3 brincos, 
le corra , le ataje y fig2, 
no le dará en el ocico; 
pu fieronmele porque 
en un día del eftio 
andando mi padre A caza 
“encontró entre unos tomillos 
a mi madre , y como ganga 
alli la pilló al garlito. | 
Y comoa caza de liebres, 
u de gangas, que es lo miímo, 
andaban, vine a nacer 
a las lieeren parecido ;5 
pues qual liebre huyo en la guerra, 
foi corzo íí oigo bullicio, j 
oílo quando hai gololinas, 
lobo fi a Baco vilito ; 
liendo de todo un compuelto 
corro , gruño, zampo y brindo, 
y con citas y otras mañas, 
eltoia vueítro fervicio. 
'Porc, Humor teneis. 
Orar, Calla, necia: 
aquefte es criado mío. 
Porc, Su buen guíto me ha agradados 
Leó. Y a mi me agrada el oírlo. 
Porc. Defpejad , mientras a Oracio 
hablo. y | 
Leb. Ya lo hago al provifo, 
Porc. El gran valor con que fiempre 
en las batallas te he yitto, 
tanto a eftimarte me mueye 3 
que hacer de tí folicito 
al jogro de mis favores 
de un enemigo un amigo. 


vAfe4 
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¡Orac. A los pies de vueftra Alreza 
| poftrado y agradecido 

os confagro como 4 dueño 

una obediencia que os rindo. 
Porc. Leyanta , Oracio , a mis brazos, 

y porque yeas que explico 

mi confianza , oye atenta 

que toda el alma te fio. 

La noche que afalté el templo 

de Palas, entre el bullicio 

-de las mal feguras Ninfas y 

a Elodía vi : e qué mal digo! 

vi a Palas que vengativa 

en vez del venablo aGivo, 

vibró el-srpon de lo hermofo,. 

e hirió al corazon el tiro. 
Orac. ¡Podrá haber mayor tormento 

que elte zeloío raartirio ! 
Pors. Deíde entonces mal hallada 

la razon de mi alvedrio, 

lin razon vive (iijera 

a la anfía amante que animo 5 

tanto que para lograr 

verla y hablarla, el partido 

que para la paz propule, 

Fué vinicíe al campo mio 

con (us Ninfas por los rehenes, 

y Roma en ello convino. 

Quiero exprelarla mis anfías, 

y temo incite lu oído 

lo eftrangero de mi afecto 

el ceño de íu defvio. 

Tu , Oracio , como Romane- 

de ella ferás mejor viíto, 

y puedes fin (er reparo 

el entrar en fu retiro, 

y exprelarla mi paíion 5 

y pues de ti me confio 

entiende del corazon 

todo aquello que no digo. 

Sepa yo que ella lo fabe ; 

fabré yo adorar rendido ; 

Hácia aqui 'Tarquino llega, 

profeguir ne puedo , amigo, 

yy [olo decirte puedo 

que de ti efpero mi alívig. — 
lOrac. Señor. | 
Porc. No me digas nada, 


gus ey quíantarmas presijos val. 


Orac. Qué es aquefto corazon ? 


cómo en dolor tan impio 
fino hai fuerza 1 tolerarle 


' tendré valor a fufrirlo + 


Otro adorar á mi dama ; 
decirme fu amor , y tibio 

O no me mata la pena, 

o no me mata mi brio ? 

¿Qué haré en tantas confifioneg 
con que me hallo combatido ? 

Su confianza , mi honor, 

lu grandeza , mi delirio, 

el mi dueño, yo fu elclayo, 

el triunfante , yo abatido ; 
¿qué he de hacer ¿ Cumplir amante 
con mi amor , pues es labido 
que folo fobre mi vida 

puede imperar lu dominio, 

no fobre el alma , que aqueíta 
independiente ha vivido 

de fu poder , y afi debo 

el no hacer lo que me ha dicho, 
que á una accion indecoroía 

no me obliga eltár rendido, 

y mas que pierda la vida 

come yo no obre lo indigno, 

Y pues puedo ver á Elodia, 

el buícarla folicito, 

no á decirla que él la amas 

fino fagaz , y advertido 

a expreíarla mi pañon, 

y advertirla lu peligro. vafe. 


Saleñ Eloaza y Oélávia y Timoclea; L; 


bia y Damas. 


Elod. Pues todas han regiftrado 


el fitio de lu maníion, 

y es ya de hablar ocalion, 
pues folas nos han dejado 3 
ved el infeliz eftado 

del hado que nos preyino, 
con la crueldad de Tarquino, 
de Porcena la violencia, 
fugetas á la inclernencia 

de la impiedad del deftino, 
En rielgo tan evidente 

de vida , fama y honot 
bufque arbitrios el dolor 
gue lu libersad intentes 


dudando eftá la razon, 
¿cómo en aqueíta ocafion 
ha de poder confeguir 
de tal peligro falir, 
vencer tan dura oprefion? 
Tim. Todas , Elodia , guítolas 
tu orden obedecemos 5 
mas el medio no labemos 
de tanto alombro medroÍas. 
-Oétay. No nos tengas cuidado(as 5 
ex plicanos que es tu intento. 
Dam. Todas á tu orden eltamoga 
Elod. Pues elcuchad. » 
Tod. Ya elcuchamos 
- ¿dependientes de tu acento. 
Elod. De Tarquino la crueldad, 
de Roma la efclavitud, 
aquella toda inquietud, 
fujeta eftá a lu impiedad ; 
anheló a la libertad 
que logró ; nadie lo ignora 5 
quando juzga que mejora 
lu eftado, al mal fe avecina 
de un afedio , eftrago y ruina 
que (ufre , padece y llora, 
Trata la paz la prudencia 
de una arreglada milicia, 
aceptala la malicia 
de una afectada violencia 5 
buítando en nueítra inocencia 
> fu feguro el (riador, 
el iciado hacer mayor 
lu infarnia , lin advertit 
que no deja de morir 
quien vive en lu deshonor, 
La magnificencia auguíta 
que Porcena nos previene 
“dá a entender que en (i contiene 
alguna intencion injuíta 5 
pues á razon no [e ajuíta 
ufar de todo el poder 
a nueítra oprefion, y hacer 
cierta la atencion que dice, 
que obíequio y crueldad defdice, 
y da un empeño a entender. 
Romuio para lograr 
de Roma la exaltacion 
en Íu primera ereccion 


Ed Comedia 14eVA. | 
Ofáv. Aunque hacerlo es Conveniente, 


aftuto fupo invénts? 

juegos con que feftejar 

á las Naciones vecinas, 

y robando alas Sabinas 

le hizo dueño de Íu honor 3 

aquel ardid , y elte error 

nos predice nueítras ruinas. 

No, Ninfas , no confiemos 

de tanto engaño aparente, 

que es el peligro evidente). ' 

y fingidos los eítremos. 

Nueftra libertad buíquemoss 

y nueftro honor defendamoss. 

ó en lu defenía muramos, 

O logre vida la fama. 

Ved que a tanto aplauío os llama. 

el miímo rieígo en que eftamos, 
Oétav, De tu razon obligadas, 

y á tu eloquencia movidas, 

de la orden que nos difpenfes 

ninguna habrá que defifta. 
Tim. Y folo es el ignorarla 

el dilatar el cumplirla. 


Todas. Dinos ya , ¿qué hemos de hacer ? 


Elod. El executar la huida 
de eíta prifion cautelofa, 
pues quando el poder límita. 
la refifteneia ¿es precilo 
buíque el arrojo a la dicha 5 
y valor , fuerte y cautela 
burlen una tirania. 

Oétlav. De tantas tropas cercadas 
¿no confideras, no miras 
que fe hace [olo el defeo 
ente de la fantalia * 


. Tam. Y quando el Tiber fobeciid: 


nos impide la falida 
en vano el celo propone 
lo que la razon limita. 

Elod. En ela frondoía falda 
que al Tiber firve de orilla, 
y en tanto copado fauce 
un laberinto fe cifra, 
pues porque el [ol con lus rayos 
lus eltancias no diftinga | 
forman nubesede eímeralda 
tanta rama entretejida, 
bufcando la fertil grama 
que en [us diftritos le cría, 
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* he vilto algunos caballog ; 
coa que fi bien prevenidas 
de ellos , del rio vencemos 
las creípas efpumas rizas y 
lograrémos el feguro 
palando ala opuefta orilla, 
y por que temiendo el rie(go 
no haya quien á él fe refifta, 
yo he de paíar la primera 
las corrientes criftalinas, 
y logrando confeguirlo, - 
volveré a lervir de guia 
a las otras , con que veis 
que £i mi vida peligra, 
ini nsufragio ayiía el riefgo, 
y os falvais (ino peligra, 
Qué decis £ | 
Todas. Que eftamos prontas 
a hacer quanto tu nos digas: 
Elod. Bien cftá ; y pues que la noche 
fe acerca , eftad repartidas 
en vela a corta diftancia, 
de fuerte que á todas firva 
de unas á otras el avifo 
de muficas repetidas, 
íi el enemigo fe acerca, 
O fi es tiempo de la huida, 
mientras aqueíte recinto 
reconocemos yo y: Libia, 
Oétav. Yo iré repartiendo á todas 
donde convenga que afiftan. 
Fam. Y yo tondaré eftos cotos. 7 
Oítav, Queda , adios; feguidme, Ninfas. 
Ninf. Será en todas el cuidado 
el que vigilante firva, 
Lib. Señora , que tanto arrojo 
empreadas me maravilla ! 
Elod. Quando el honor fe aventura, 
quando la fama peligra, 
como uno y otro fe lalye, 
¿qué importa perder la yida ? 
Lib. Yo quiero vivir que elotro Mujica: 
lo tengo por Chilindrina. 
Elod. Callz y necia, y ven conmigo». 
Lsb, El preguntarte queria 
en que eítado eltá el amor 
- de Oracio.. 
lod. Con la fatiga 
de lh aflicción y mi pena. 


. 


Entranfes 


Ta mas beroicd Bomaja. 


Lzb. El amor 4 bien lo miras 
€s como el mar alterado 
quando en tormenta fe..irritaz 
Y palando la borrafca 
es ferenidad tranquila ¿ y 
amor al principio es agrio, 
luego es dulce como almibar. 
Elod. Calla y (iguerne, 


. Lib. Si quieres 


divertir tanta fatiga, 
Cantaré, ( 
Elod. Bien cantar puedes. 
Lib. Tofo , y ya de gorgorítas; 
Cat. Rez5, Que ligera que furca una b; 
quilla A 
en mar tranquilo , viendo de'la: orillz 
el puesto apetecido ! MEAN 
Y al tocar la ribera 
del muelle , le echa fuera 
en alta mar adonde temerofa 
padece la tormenta riguroía ; 
Y entre tanto lamento | 
al ver el rio vuelve a (u lamentos 
Aria. La barquilla en alta mar 
con el golfo el uracan 
ya fe anega, O va a encallar, 
lale el iris, y el afan 
fe trueca en tranquilided. 
Ali viene á fer amor 
con el anía el delféar, | 
entre el deíden , 0 el rigor 
logra a lu bien apiadar, 
y €s todo felicidad. 
La barquilla, $c. 03 
Elod. Gente a defcubrir alcanzo 
por aquella parte , Libia, 
Lsb. Y es Oracio , que aqui viene 
li no me engaña la vifta. 
Elod. El es , y aunque mi deíeo 
tanto el verle lolemniza, 
diera por no yerle ahora 
lo que por verle daria 
antes. y 
Lzb. No habrá quien te entienda $ 
vérle y no verle 3 deliras ? 
Elod. Si , que la alma con afetos 
de amor y de cobardia 
delira al tenaz violento. 
plan de tante fatiga. 
| Sa 


Comedia 
Salem Oracio y Lebror. 

Dra. Todo el fitio he circundado 

fin que lograíe mi dicha 

ver a Elodia, 
Leb.Eftará aora 

encerrada con las Ninfas, 
Elo. Si aqui á hablarle me detengo 

y Me ven, mi honor peligra, 

y aíi elcufaré la nota 

aunque la alma lo reíifta: 

Libia, vamos. | 
Lib. Ya te figo. reriranfe vseltas 
de efpaldas a Oracio. 
Leb. Señór, ácia alli no miran 

dos mugeres. 

Oracs. Ya las veo, 

y el hablarlas determina 

mi deleo, por íi acalo 

de Elodia me dan noticia, 

Ele. Que perezoÍía la planta 

timida, y cobarde pila! 

Ors. Si acalo un rendido afeto dlega 
4 hablarla. 
puede merecer, O Ninfa, 

que logre lo reverente 

vueítra gratitud benignss 

os Íuplico me digais 

íi aqueíta eftancia florida 

falió en Elodia la aurora | 

que fs plantas fertiliza. vmelve 

| abora Elodsa a verle. 

Mas ay! que es lo que pregunto! 

que íi el prado fe matiza, 

Íi aromas fuaves exalan 

mofqueta, azar, maravilla; 

ninguno come ella puede, 

al contafto que las piía, 

dar matiz fragante á tanta 

bella for vejetariya 
Elo. No con afeftado eltilo 

de una lifonja fingida 

con maícara de atencion 

disfrazeis una ofadia. 

Oh con que timido esfuerzo 

mí ceño buíca la ira, 

y lolo halla mi pafion 

valiente a la cobardia' 

Ora. ¿Siempre, Elodia, rigurofa, 
- Sempre cruel, fiempre efquiya 


AP. 


HREVA. 
contra mi ka de eltar la amable 
obftinacion de elta iras 
¿En que te ofende el rendido 
afeíto, que facrifica 
en aras de tu reípeto 
por holocaufto la vida? 

Elo. Sufpende, Oracio, el seento; 
que es aquefto altives mia 
íolicito el ceño, y hallo 
ala aficion compaíiva? 

Leb. Seora hermo(a. 

L:bi4. Lo demas. 

Leb. Quiere ufted, 

Lsbsa. Con que me embida? 

Leb. Con veinte y cinco de afetos. 

Libza. Pafo, que á ela boberia 
no aventuro mi reípeto 
fi flor de oros no me pinta, 

Ora. No fiento la efclavitud 
en que mi esfuerzo le mira, 
lolo fiento (ay infeliz! ) 
que hai intencion que confpira 
por verte aqui, hacer pofible 
con el acafoá fu dicha. 

Elo. Dime ¿que intencion traydora 
mis agravios folicita? 

Or2. No sé mas que yo te adoro, 

y que vivas prevenida: 

no algun olado indecoro 

le atreva (0 fuerte enemiga! ) 
á profanar::: mas no hará 
fin perder yo antes la vida. 

Elo. No rezeles que baja quien 
le atreva, pues Giempre altiva 
labrá mi reípeto hacer 
cobardes las oladias. . | 

Salen 4 un lado Porcesa, y £ otro OÉla» 

VIA, y fe quedan en el. 

Por, Buícando a Oracios mas ya 
con Elodia le diviía 
mi cuydado; oyré qué hablan 
recatandome a fu viíta, 

Octa, Buícendo a Blodia, ms Cielos 
no es la que alli ( fuerte impia! ) 
efta hablando con Oracio? 
Para elcucharlos me firva 
tanta enmarañada murta, 
de frondoía zeloíña. 

Leb. ias jugar una mano: 
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Apo 
hablan apo 


Perdes 


3% La mas heroica RoBAnA. 


Libia. Perderá ufted, 
Leb. Porque, Niña? 
Libia. Porque le entiendo la flor. 
Leb. Fullerita es la ebiquilla. 
Ora. Solo diré que anhelando 
al logro de tanta dicha 
folicita tina efperanza 
una alma que os [acrifica 
la amante fé de lu culto, 
fiendo lu afetto la pira. 
Por. Sin duda por mi la habla. 
Oéía. Que aqueíto eícuche mi envidia! 
Ora. Halle en oprefion tan grande 
fuerte la amante fatiga 
le un corazon, que fi alienta 
es por juzgarte benigna, 
que pues deydad te venera, 
no te ha de creer impía. 
Por. O que bien que la perfuade! 
Oéia. Que aqueíto elcuchen mis iras! 
Elo. Con mi afeéto batallando 
á lu aficion convencida 
dudo que hacer; mas mi honor 
que me retire me aviía. 
Dejame, Oracio, que ya 
es necía tanta porfia. 
Lib. Si le amas porque le riñes? 
Ele. Que sé yo, figueme Libia, 
Orac. Que a( os aulentais, Señora? 
Elo. Dejame, no hagas que diga 
que obligadaz mas que digo! 
de tu inreípeto ofendida. 
Ocía. Pues le aufenta hablaré 4 Oracio. 
Sale Octavia a hablar 4 Oracio, y/fe de- 
tiene, y al entrar Elodia por donde ef? 4 
el Rey fale a hablarla, y la detiene. 
Por. E fpera, hermola homicida. 
Elo. Señor, vueltra Alteza aqui? 
Oéía. El Rey, fuerza es que defiíta. 
Por. Si, que maripoía amante 
en vueítras luces divinas, 
bulco el incendio apacible 
en que fe a'craía mi vida. 
Ora. Podrá haber mayor tormento 
que cfta zeloía fatiga! 
Elo. Son. para mi tan cltrañas 
elas vozes por no oydas, 
que ignorando el comprenderlas, 
debo obviar el permitirlas: 


Ap. 


Y pues ya la nocha baja, 
y a mi me elperan las Ninfas, 
dadme licencia que vaya 
donde es preciío que afiíta. 
Libia. Yo la figo. 
Elo. Oftavial 
Ocía. $1. 
que aquí a buícarte venia. 
Elo. Sigueme; con quanta pene 
de Oracio aparto la vifta, vanfe las 3. 


. Por. Deíde aquel fitio efcuché 


lo que a Elodia la decias, 
y €reí que lu belleza * 
le manifeftó propicia, 
y en lu lemblante conozco 
que a mi amor [e mueítra e(quivas 
Ora. Su rigors;- 
Por. Pues ya la hora 
es de que en mi tienda añíta 
a dar el nombre; conmigo 
ven, porque de ti coníigs 
que de quanto habeis hablado 


me des entera noticia. VAfE» 
Ora. Ya os figoz que he de decirle | 

ignoro, mas no me sflija, 

pues cumplo con dezir que 

liempre merelpondió efquiva vafe, 


Def cubrefe el foro, y en ella imitacion de 


un rso con ondas que fe muevan, y fale 
Targruno. 
Targ. Pues la noche defata 
las denías nieblas de fu obícuro manto, 
y ele moníftruo de plata : 
con embates de ondas cauía efpanto, 
regiítre mi cuydado 
de efta agreíte efpelara lo intrincado, 
Por aqueíta ribera 
que el rio cibe, y con raudales baña, 
reconceer quiíiera 
fi me permite palo (u campaña 
halta el quartel Latino, 
que en el juzgo vencer mi cruel deftino. 
Pues todos lus foldados 
á rei parcialidad ya reducidos 
los tengo fubleyados 
contrael Rey, y ya elperan prevenidos 
el dia en que aclamarmes A 
no €s traycion la que intento, 
que £ Porcena con fingido trato, 
folo 


folo á lu bien atento 
haze la paz, no vengo a fe: ingrato, 
pues faltó a la alianza, 
en buícar el laurel y la venganza. 
Ir por aqui procuro 
pues lo oculto del fitio, y lo frondoío 
me concede feguro, 
y el campo ya en quietud buíca el repofo, 
que en la noche convida 
ladron el fueño de la media vida. - 
Salen Suerio, y algunos Soldados 
con picas. 
Saerío. Aqui manda Porcena 
doble las centinelas, y advertido 
haré lo que me ordena; 
pues quartel de las Ninfas efte ha fido, 
y es bien que relguardado 
efté de algun atrevimiento ofado. 
Sale Elodsa por el lado que efta Suerio, y 
fe queda en el. 
Elodia. % aquefte litio vuelvo,, 
que en el tengo el caballo prevenido, 
| | Mujica. 
€n que paíar refuelyo 
el rio; mas aqui fe elcucha ruido, 
Y gente es la que veo; 7 
que infelíz foy, 11 pierdo mi deleo!. 
Tarqui. Gente a elte (iio viene, 
Elodia, Quien ferál 
Suerso. De poíta en efte puelto 
el que quedeis conviene. 
Soldado. Dadme el nombre: 
Suerio, $1 haré. 
Tarqui. Que ferá efto? 
dMerso. Amor; tener cuydado; 
favor la feña, y contra feña agrado. 
Elodiía. Dichoía fuerte ha fido 
oir el nombre, pues puedo cas fegura 
habiendole fabido 
lograr el paío, que el valor procura, va. 
Suerso. El coto recorramos. 
Soldado. A tus ordenes prontos fiempre 
eltamos. : 

Wanfe los Soldados , quedando uno de 
palta, cantan dentro a 4. y refponden 
las v0zeSs en ecos. 

Dent. Mujfc. a 4. Vela, cuydado, vela. 
Voz. 1, Vela. 
2. Vela, 


Comedia HHevVA., 


3. Vela. 

a 4. Haíta que el re(planeor 
de luzes, y reflejos 
mueftre que (ale el (ol, 

Mulfi. a 4. Vela, cuydado, Vela, 

a Ela: 
2. Vela. 
3» Vela. 

á 4 Teme el lebrego horror 
de la noche que es madre 
del engaño y traicion. 

Tarqui. Aqueítas dulces cadencias 

bien le conoce que fon 
de las Ninfas, que las forma 
prevenido [u temor. 

Can. Voz. 1. Vela porque es el peligro 

cierto, y incierto el favor 
_ y esel ocio de un deícuido, 
deídoro de la opinion. 

a 4. Vela, cuydado, Vela. 

1. Vela. 
2. Vela. 
3» Vela. 

á 4. Teme el lobrego horror. 8cc. 

Sale Elodia, apartandofe del foidado de 
pola, y falen por wm lado Porcena y 
Zorro, y por el otro Oracio y 

Lebron. 

Elo. Para buícar el caballo 
me valdré de la ocafion. 

Por. Siguiendo el acorde acento 
de tanta canorá yoz, Mufis» 
vengo al quartel de las Ninfas 
guiado de mi palion. 

Zor. Tras ti yo, y viene tras mi 
facudiendome el teraor. 

Ora. Al coto vuelvo, que quien 
de donde ama fe apartó, 

o tiene muche defcuido, 
O le alifte poco amor. 

Leb. Y yo que te figo, di 
que tendré! 

Ora. No hagas rumor. 

Tar. Sin duda es ronda que paa, 

Ora. Un bulto mirando eftoy. 

Leb. Y á mi me entra un miedo que es 
como ún camello, y mayor. 
Por, Gente hacia allí (e delcubre, 
Zor, Visa de A ÍQn» 

3 


2Ps 


Cato 


4 


>» 
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La mas heroica Romaña. 


Can. Veza 1. Velaz y no inciato el rezelo Tar. Ya es precilo 


10647. 
le fie, pues advirtió 
que quien confía en el riefgo 
fe entrega a fu perdicion. 
a 4. Vela, cuydado, vela. 
Por. Hacia aqueíta psrte cantan, 
Ora. Hacia alii le oyó la voz. 
Tar. Por aqui paíar intento. 
Paja Tarquino a donde effa Porcena, 9 
Elodia con Orasio 


Leb. Temblando de miedo eltoy. 


- Ora. Un hombre hacia a mi fe llegas 
Mujic. 


quien yal 
Elo. Diré el nombre: amor. 
Ora. Sin duda aqueíte es el nombre; 
pues le sé, leguro eltoy. 
pale. 

Elo. Pues ya logré el paío 

no pierda aqueíta ocalion. 

Zor. Pofta lin duda es aqueíta. 

Leb. Quien vaz tropsezanfe Lebron ) 
Zorro tentandofe las barbas, y fe 
feparan. | 4 

Zor. Quíen est 

Leb. Que sé yo. | 

Zor. Con un erizo encontre. 

Leb. Un elpin me alacteó. 

Cant. Vez. 3. Velas no vifta el engaño 

de la verdad el color, LOCA: 
que en apariencia de bien 
fiempre el mal le disfrazó. 

a 4. Vela, cuydado, vela 8cc. 

Por. Seguir quiero el acordado 

dulce cadente rumor. 

Ora. Siga el iman armopiola 

que acorde me arrebató. 
Leb. Señor, yo temo mil palos, 
Zor. Todo tiritando eltoy. 
Por. Una lombra a mi (e acerca, 
Sol. Mucha gente viendo eltoy. 
Por. Quien va 
Ora. Amor. 
Por. Palez quien va? 
no habla: 

Tar. Que dirá mi yoz; 
que el nombre ignoro, y no sé 
que hazer en tal confufiont 

Por. Diga quien es» 


vafe. 


que obre arreítrado el valor. 
Por. Pues no relfponde, mi esfuerzo 
apurará [u intencion. 
Riñen, y fe Jeparas. 
Tar. El mio labrá mataros, 
Ora, Ruido de armas (e elcuchó. 


Tar. El retirarme es precifo, 


que de Porcena es la yoz, 
Por. Donde te ocultas, cobarde? 
Leb. Mas que llevo un trafquilont 
Ora. Un hombre llegó, quien ya? 
Tar. El que ele paío buícó, 
Por. Muere, aleve, 
Leb. Ay que me ha muerto! 
Solda. Pues de armas oyendo eltoy 
ruido, al campo avilaré: 
alerta; traicion. 
Solda. y Voz. Traicion. 
Otros. En el quartel de las Ninfas 
la voz aviía. 
Solda. y Voz. Traicion. 
Ora. El Campo todo £e altera. 
Por. Que aíi fe oculte un traydor? 
Sale Elodsa en un Caballo atravefando el 
foro en que effá el rio, - 
Elo. Ninfas, pues ya veis que el rio 
vade a todas cencedió, 
dando a vueítra libertad 
la mas fegura ocafions 
feguidme, 
Den. Ninf. Ya te feguimos, 
pidiendo a Palas favor. 
Der. Unos. El rio le ve efguazar. 
Otros. Al arma, al arma, traicion. 
Por varias partes falen foldados, y riñen 
todos, y defde aqui canta dentro la 
Mujica. 
Sold. Mueran quantos encontremos, 
Tar. En tan grande confulion 
re(guarde el brio la vida. 
Ora. La vida guarde el valor. 
Por. Soldados, parad la furia. 
Voz. Al bofque, al rio, traicion. 


Majic, 


.Zor. El demonio fin más ver 


en aqueíto me metió. 

Leb. Por donde iré que me libre 
me den otro traíquilon? 
Por aqui; que otra Jornada 


vafe. 


dirá 


dirá en lo que elta paró. vafe. 
Mafic. Calmen, calmen las ondas, 

cele, cele el horror; 

pues ya Palas divina 

nos da [u proteccion, 

calmen, calmen las ondas, 


cele, cefe el horror, 


O e a LLL. 


Caja, y clarin, y rumor de guerra 
dentro. 


Den. Voz. Guerra, guerra, al arma, al arma. 
Den. Por. Uno y otro pueíto ocupen 
"las legiones, y el eftrago | 
in dar quartel [e execute, 
Der. Foz. Entregueíe la ciudad, 
y como nos aleguren 
las vidas, mas que Porcena 
de la excelía Koma triunfe. 
salen el Rey Porcena, Oracio, Elabio, Le- 
bron, Zorro y Soldados. 
or. Elo (3, fienta mi furia 
Roma, y el incendio apure 
lus foberbios edificios; 
y hafta ver que los coníume, 
ni le relerye períona, 
ni de la muerte (e efcufe 
edad, eftado, ni lexo 
de (u inmenía muchedumbre, 
Jra. Si un prifionere, Señor, 
te merece que le eícuches 
te dirá, 
'or. Que has de decir: 
Irá. Que Gn razon atribuyes 
a Roma, que dió fomento 
para tantas inquietudes. 
or. El eltá como un dragon. 
eb. Berzebu con el (e burle. 
or. Fuerza es que fiendo Romano 
el que a tu patria diículpes: 
No pidió Roma la paz? 
Yo en otorgarla no eftube? 
Los rehenes no me entregó; 
y pendientes los ajuftes, 
y valida del leguro | 
de la noche, el rio conduze. 
| 
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á Elodia, (0 tirano amor, 
como fi a amarla me inducesy: 
me ofreces el bien, y luego. 
el miímo bien me deftruyes? y 
y demas Ninfas ( que injuria!) 
y a fu centro las reducez 
y pues fintiendo íu fuga . 
mis tropas en arma puíe, 
y con ellas el paar 
el foberbío puente puede, 
y meshallo ya [obre Roma; 
¿que eftrañas el qué execute 
los rigores de la guerra 
con quien los tratos no cumple? 
Leb. Calla, Señor. 
Ora. Quita loco. 
Leb. Hombre, mira no le apures. 
Ora. No, Señor, mal informados 
tal traicion a Roma imputes; 
que es mi Patria, y lentir debo 
el que fin razon la culpes: 
perezca el cruel, langriento 
eftrago infaufto, que fufre 
por infelia, pero no 
porque culpada la juzgues; 
que uno es hazer que la guerra: 
de fus contingencias triunfe, 
y otro irmmputarla una infamia 
que eterna en la fama dure. 
Yo aleguro íu lealtad, 
y baíta que la aleguee; 
que es mi pecho illuftre eraria 
que las lealtades produce: 
pues a [er traydora Roma, 
como defender la pude 
de ti dos años, pudiera 
elte valor que me influye, 
elte esfuerzo que me alienta. 
deftruir la peladumbre 
de ele caucalo de piedra 
que a oponerfe'al cielo fube,. 
y deshacer de lus muros 
tanto formidable buque, 
que (entado en fiete montes 
o los agovia, 9 los unde. 
El fucefo es muy diítinto 
de como tu le prelumes. 
Elodia ( ay prenda adorada! ) 
rezeloía de que ules 
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smal del poder, con que advierte 
que á tu poder la conducen, 
animoía en un caballo 

fin temor de que dukGue 

en tanta encrefpada onda > 

tanto honor que a ello la influye, 
Je entregó á furcar el rio, 

Íobre el irracional buque 


que Jupiter de otra Europa 


a la orilla la conduce. 

Pasó una. a una (us Ninfas, + 
y como libres le juzguen, 
fuben al monte Tarpeyo 

haíta lu elevada cumbre, 

y al caítillo de la Roca 

llegan, y á abrirlas acude 
Flabio lu Gobernador; 

y aíi que en el (e introducen, . 
a la guarnicion y á el 

hacen que le defocupen, 


. y el reípeto O íu ofadia 


configuen, que lo execute, 
cuya prodigioía hazaña 
aunque la noticia buíque 
otra igual, no la hallará 
Bunque recopile, o junte 
los mas heroicos fucelos, 
las proezas mas illuítres. 
Del miímo Flavio el fuceío 
que te he referido fupe, 
que porque pueda contarlo 
a tu prelencia le truje. 


Fla. Lo que ha referido Oracio 


es cierto, y como no pude 
entrar en Roma porque. 

el paío me dificulten 

tus tropas, quedé entre ellas, 


donde hallé a Oracio, á quien pude 


contarle todo el fucefe, 


Leb. Mas que juzga que es embuítef 


For. Aunque mas vueftra eloqueacia, 


O vueftra razon diículpe'. 
á Roma, no he de creer 


que fin eila le execure. :: 


una accion tan temeraria, 

que zun quanto mas la procure 
períuadirla lo pofible, 

mas hace [e dificulte. 


Y aun quando pofible fuera) 


como lo es [e exceptue 
Roma del cargo, ¿por que 
lo que me ofreció no cumple? 
Ay Elodia! que mi amor 
el verte aufente no fufre. 
Por. El eftá como un demonio. 
Lev. Que mala facha defcubre. 
Ora. Algun medio dará Roma, 
que íu lealtad afegure. 
Por. Mientras no vuelya á mis reales 
Elodia, ninguno buíques:- 
Sale Suer. Señor? 
Por. Suerio, que quieres? 
Sauer. Decirte, como defcubrem 
las partidas abanzadas 
que al monte Tarpeyo fuben 
los Latinos, y Tarquino 
Íuble vados los conduce: 
y por algunas efpias 
de cierto fu intencion fupe; 
y es que quejoío de que 
con Roma la paz ajuítes, 
contra ti y ella furioflo 
todas fus iras reduce. 
Por. Como, Jupiter fagrado. 
tan aleve traicion lufres* 
Y como mi adiva (aña 
fufpenía eftá, que no acude 
á caftigar tal maldad? 
Aunque es bien lo dificulce 
ver que fi el puente abandono, 
pierdo el trofeo que tube, 
y el poder triunfar de Koma; 
y fi.es que aguardarle acude 
mi valor, Tarquino logra 
fubir del monte la cumbre, 
y conquiftar el caítillo > 
que fegun de los dos [upe, 
dentro eftá Elodia, y en ella | 
todo el bien que amando tube. 
Ora. Pues llegó el caílo en que yo 
con honra: la elpada empuñe 
en tu fervicio, fin que 
Roma por traydor me culpe; 
pues a tí te Íirvo, y a ella 
la libro. de que la injurie 
de Tarquino la crueldad;; 
yo iré al Tarpeyo, y no dudes 
fepa reprimir fu orgullo, 


y 
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y para que te afegures; 
pleyto omenaje te hago, 
que afi que las inquietudes 
celen, como prifionero 
4) yolyeré atu lervidumbre 
Ay Elodía! por librarte 
aqueíta faccion propule. 
Por. O quanto, Oracio, te eltimo 
la fineza; y pues que pude 
_debertela, eftá leguro 
que eterna en mi peche dure; 
y quando tu valor sé 
precifo es le dificultes: - 
aquí mi bafton te entrego; 
cy tu experiencia reclute 
las legiones que' guítares, 
y a impedir el pafo acude 
de 'Farquino, mientras yo 
- á todas mis tropas junte 
con que poder focorrerte, 
Ora. Una vez que yo le empuñe, 
de Tarquino, y aun del orbe 
hará que tu nombre triunfe. 
Por. No te detengas, ve preíto. 
Ora. Ya para lervirte acude 
mi valor; figuer.e, EFlabio. 
Fla. Siempre a tu orden eltube. , .... 
| vanfe los dos. 
Por. Voy a guarnecer el puente, 
y aíi que la gente junte, 
al Tarpeyo marcharé 
A donde mi ira execute 
el caftigo á tal traícion,, 
aunque mi vida aventure. 
Leb. Señor Zorro ¿uíted (e elcapa! 
Zor. Seo Lebron, ufted fe efcurres 
¡Leb, Como una liebre, porque 
entre tantas inquietudes 
que he de hazer (i me entra un miedo 
que me abrume, y me coníume? 
Zor. Pues yo por aqui las lío. 
Leb. Yo por acá: y mientras dure 
la refriega; Baco quiera | 
que halle un nicho que me oculte, varfe. 
¡Salen Elodia, QOfizvia, Timociea, y damas 
arisadas con peros, y borgoñotas, y 
| Libia con alabarda, y cantan, | 
¡Majc. Pues valeroía, 
Elodia divina 


Aparte. 


Mufes 


VAfE. 


Lab. Y yo que ya rebentando 
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de optelion tiráne 
nos laca y nos libra, 
la famaa la aplauda, 
y Roma la rinda 
trofeos, laureles 
por magna, y inviéta 

Elo. Celen las aclamaciones 
que canían por repetidas, 
pues lolo deben unidas 
velar nueítras atenciones 
los muros, y baltiones 
de efte caftillo que há fido 
el refguardo, que ha tenido 
nueítro honor y libertad, 
pues Íolo hay feguridad | 
donde.el cuydado ha vivido. 

Otla. No eltrañes que agradecidas 
gracias las Ninfas te den, 
pues por ti libres [e ven 
de tanta oprelion fus vidas; 
Dexa quereconocidas 
tu fama heroica enfalzemos, 
tus trofeos celebremos 
11 por ti el honor logramos). 
la libertad reltrauramos, 
núeítro ler engrandezemos,. 

Tem. B1 es digno de celebrar 
lo que [upifte adquirir; 
¿porque quieres impedir 
los meritos del triunfar? 

Elo. Porque debo vigilar 

- en nueítra confervacion; 
que la mas illuítre accion 
fi es que le llega á perder, 
fe haze al valor de emprender 
desdoro de la opinion, 

Oca. Si el caftillo reíguardado 
eftá, y pueítas centinelas, 
porque, Elodia, te delvelas? . 

Tim. Y quando el muro has rondado 
eltar puedes fin cuydado. 

Elo. Ay! que en vano mi pelar 
he de poder aliviar: 
pues mi palion amoroía 
le obítenta mas riguroía 
lin que la pueda olvidar. 


apo 


CAjA» 
porque hayga choques eftoy, 


y cabo de elquadra [oy 3 
6 
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de eftas foldadas que mando; 
pieníe ufted no eltoy velando 
por á alguno me hace el buz 
para darle en el teftuz 
«on aqueíta parte lana? 
pues de matar tengo gana 
mas grande que un abeftruz. 
Elo. Calla, loca, eltas en ti? 
Lsb. Vive Memo. 
Tim. Libia, calla, 
Lib, Por matar ela canalla 
de ira eltoy que me carcomo; 
wereís que tal los deflomo. 
Tí7. O injuíto, y tirano amor Apo 
por que hace infiel ta rigor 
renga entre aulencia, y mudanza 
tan cobarde a la e(peranga, 
y tan valiente al temor? tocan clarin. 
Dila. A un tiempo por las dos partes 
del caftillo hazen llamada, 
Tim. Sin duda ferá embajada. 
Elo. Poned en dos baluartes 
por feñas dos eftandartes; 
y fabed que intento tiene 
Quien a queíte fuerte viene, ] 
Dos Nsaf. Tu orden obedezemos. vAnfe. 
Oíía. Querrán que nos entreguemos; 
íaber fu intento cenvienes 
en todas debe velar 
el cuydado y la atencion; 
no Íca alguna traicion. 
Sale Fens. Tasquino te quiero hablar. 
Sale Ire. “Tu padre pretende entrar. 
Ts. Sin duda hablarte procura. 
Elo. Decid que entren, y alegura 
a cada umo la eutrada, 
y elté la guardis doblada 
mientras Ín intencion fe apura. 
O¿ta. Nofotras á tu perlona 
debemos aqui aliítir. 
Tiwr. Pues ya los vemos venir, 
tu opinion mi afeíto abona. 
Lzb. Pongome aú á la dragona. 
Sale Tar. El cielo, Elodia, te guarde. 
Sale Lsicio. Hija, precilo es que agurde, 
que a'Farquíno miro alii, 
Elo. Pues ya me teñeis aquí 
fenraos, y hablad que ya es tardes 
Záre Yo hablaré, que competencia 


de un valallo no permito, 
Lac. No impediros folicito: 


mientras háblais haré aufencias 


el cielo me dé paciencia 


Elo. No os vais; vos podeis hablar 


labiendo que efte lugar 
no es fitio de competir; 
y íi a los dos he de oir 


los dos podeis alternar. fFentanfe tod: 


Tar. Hermola heroica Romana, 
cuyo valor generofo 
por unico y prodigíolo 
de excelío el renombre gana; 
bien puedes eftar ufana 
íi atenta, fina y leal 
_ a mi protección real 
efte caítillo le entregas, 
con lo que felice llegas 
a hazer tu nombre inmortal. 
Lc. Hija, mas el labio mio 


erró el nombre que te ha dado, 


que le pronunció el agrado 
y le formó el delvario; 
juzgaíte elguazando el río 
lograr triunfo y libertad, 
y hiso tu deflealrad 

- contra tu patria cruel, 
que creyendola infiel 
gima y fufra una impiedad. 


Tar. Lacia por Rey me obedece, 


Pería me da íu favor, 

tiembla Erycia mi favor, 

Roma al eftrago fallece, 

y [olo lo que apetece 

mi esfuerzo para vencer 

elte fuerte viene a (er, 

que una vez alegurado 

le hará mi valor oíado 

de todo el mundo temer. 
Lc. Roma fe mira obligada 

en tan infaníta ocafion, 

a que la latisfaccion 

mueítre que no fue culpada 

en tu empreía mal mirada; 

y ali lo que por mi intenta. 
.. es que a (u peligro atenta 

tu y todas os entr egueís 

a Porcena, y que fieis, 

pues que lu auxilio os alienta. 


lo. Tu protEntoón elcuche, 
y de la yueítra enterada 
con una y con otra airada 
que reíponderos no sé: 
Koma culpando mi fé 
quíere vuelya a la oprefion; 
y tu injuíta ía razon 
el que te entregue efte fuerte; 
' en los dos igual [e advierte 
ufcaís nueítra deftruccion. 
Yo dar el folio fagrado 
en que Saturno vivió, 
y el caftillo que erigió 
de Romulo el gran cuydado!? 
Por Jupiter adorado, 
que rige ela azul esfera, 
que primero redujera 
fu maquina prodigioía 
á ceniza, y maripola 
en íu incendio pereciera. 
Par. O el fuerte me has de entregar, 
_ Dyolefabré rendir. 
Elo. No lo podras confeguir 
que yo le [abré guardar. 
Lue. "Tu padre loy, y lograr 
_ tfpero lo que te pido. 
Elo. Muy mal eftais períuadidoz 
pues un padre cuyo error 
arrie(ga íu proprio honor, 
no ha de [er obedecido. 
Far. Quien te da tanta oladía? 
Elo. El valor que en mi florece. 
Ls, Mira que Roma perece. 
Elo. Primero es la opinion mia. 
Tar. Ántes que fenezca el dia, 
mio el caftillo ha de fer. 
Elo. No temo yo tu poder. 
JLxe. Que a elo te reluelves? 
JElo. Si. 
¡Los dos. El yerro que obras aqui | 
preíto le has de conocer. vanfe les dos. 


Tam, Cierto que de tu valor 


eftoy Elodia admirada. 
“Octa. Quejolo de tu relpuelta 
temo que 'Tarquino haga 
lo que he dicho, y es precifo 
el guarnecer la muralla. 
Lib. El va hecho un lucifer, 
y el yejete hecho un faltama. 
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Elo, Pues el fuerte prevenido 
le hallamos de todas armas, 
con las que habemos podido 
reíguardarnos, bien es vay gs, 
Timoclea, á guarnecer 
los fortines de efta plaza, 
mientras las puertas recorre 
con otras Ninfas Oétavia, 
que aunque no temo el peligro, 
preciía es la vigilancia. 
Tom. Voy á hacer lo que me ordenas. 14. 
Octa. Cumpliré lo que me encargas. vafés 
Lsb. Decid: a Libia el Sargento 
ninguna cola le manda? 
Elo. Que aquí te quedes conmigo. 
Ay Oracio, quanto el alma ap» 
entre mi amor y tuaufencia 
liente de fuftos y anías! 
Lib. Mas que aqueía luípension  * 
es Oracio quien la cauía? 
lo. Calla, necia, pues Feniía 
viene, 
Lib, Traerá otra embajada, 
Sale Fern. Señora, Oracio 3 la puerta. 
que le deis licencia aguarda 
Elo, Oracio O 
Fer. Si, 
Elo. Di que entre. 
Fem. Voy a hacer lo que me mandas. va, 
Lzb* Yo apuefto que la viíita 
que te viene no te enfada, 
Elo Calla, necia. 
Lzb. Callaré. 
Elo, Fuerza es que eltrañe la cauía 
de fu venida, y mas quando 
sé que prifionero eftaba, 


Lib. El difolverá la duda, 


pues que ya llega ¿elta eftancia. 
Sale Ora. y Leb, Merezca, O divina Elodia, 
una fé que la confagra 
a la ara de tu hermofura 
la amante ofrenda de la alma; 
que benigna al holocaníto, 
que a lu obligacion es grata 
la acepte tu fiel, rendida, 
fina, inviolable conftancia. 
Elo. Siempre, Oracio, 2 tu atencion 
(iba a dezir obligada ) 
agradecida (O que mal 


de 
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que encuéntro Con la3 palabras! ) 
eftoy, pero al verte aquí 
quando prefo te juzgaba, 
eftraño, y aíi defeo 
el que me digas la cauís. 
Leb. Y ufted quiere oir la mia? 
LibiA. Quanto ya que li me enfada 
que le bendice los lomos 
el palo de efta alabarda: 
Beb. Seo Sargento poco 2 poco. 
Libia. Que es lo que dice el canalla? 
Sra. Aunque fiempre á mis afeétos 
y a mis finezas ingrata, 
encuentro la cruel, tenaz 
elquivez con que me tratas; 
pues parece que perpetuas 
hizo el hado que las manda 
en ti las ingratitudes 
y en mi el tesón de adorarlas; 
mas que mucho 4i lu influjo 
con tanto imperio me arraítra, 
que aun el defvio que lloro 
mi corazon idolatra; 
fabiendo ( ay de mi! ) que en efte 
caítillo te reíguardabas, 
y que Tarquino pretende 
dar afalto 4 lus murallas; 
pues habiendo fublevado 
multitud de tropas varias, 
pretende fortificado 
en el muro de efta plaza 
defenderíe de Porcena, 
y tener en Roma entradas 
pues unido con (us muros 
le ferá facil lograrlz, 
en cuyo tiempo Porcena 
mientras el puente refguarda, 
le ha fiado 2 mi valor 
el que á refiítirle falga, 
interin viene en perfona 
con las tropss que comanda 
3 oponeríe a fu enemigo, 
y á ver £i tambien alcanza 
el tomar efte caftillos 
porqueá mi fatiga añada Ap. 
con el dolor de unos zelos 
mi propria defconfianza. 
Y viendo (ay dueño adorado! ) 


que á un miímo tiempo te hallas 


fitiada de dos contrarios, 

y aunque pretendes bizarra 
esforzar la refiftencia 

os impofible el lograrlaz 
que es muy debil tu poder 
contra taa copioías armas; 
he venido a peluadirte 

que pues a mí me acompañan 
tropas de Erycia, y algunos 
Romanos, que al oir eftaba 
en libertad, me han feguido; 
permitas que en efta plaza 
entre alguna guarnicion, 
mientras que yo en la campaña 
arreítado a todo tranze 

doy a “Tarquino batalla. 

Elo, Que Tarquino el fuerte aíaltes 
que Porcena haga fu marcha, 
mas que infundirme temor 
da a mi valor confianza, 
pues es fuerza, que en los dos 
la misma accion de íu faña ' 
quanto a la lid los empeña 
mas del riego me refguardas 
y admitir la guarnicion 
que me ofreces, á mi fama 
no le eftá bien, y por elo 
me es immpolible acetarla. 

Leb. Y ufted acetar no quiere 
una fineza tamaña! 

Libia. Que finezal  . 

Leb. Todo un 
amor que me delpilfarra. 

Ora. En nada acierto 2 (erviros; 
que de mi amor la defgracia 
tiene antipacia al bien, 

y con el mal confonancía. 

Elo. Quiza vueftra fantalía 
en lo que os finge os engaña, 
y yo le bien que es ali. 


Ora. Que dezis: | oi 


Elo. No digo nada. 

Qra. Mirad que de vueftro aliento 
pendiente eftán vida y alma: 
lepa yo. | 

Elo. No hay que fepais: 
pues folo deziros balta 
que os oí dezir que amaiSa 
y ne os reípondi irritada» 


Sal 


j 
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Sale Ocla. al paño. Que Oracio entró á ha- 
blar ¿ Elodia 
he (abido, y mi amor trata 
verles mas aquí los dos 
eltan, oiré lo que hablan, 
Leb. Quiereme, Libia. 
Lzb. No quiero. 
Leb. Pues di, Ninfa marimacha, 
que has de hacer; 
£25b. Darte mil cozes. 
Leb. Ele es amor de Vizcaya. 
Lsb. Calle, que es un chuchumeco 
Leb. Calle ella, que es una zaynt 
Ora. Felice foy pues configo 
que mis amoroías anías, 
ya que no os hallen benigna 
mo las oigais difguítada. 
Elo. Siempre vueftras atenciones 
me tubieron obligada. 
Ora. Con tal fayor ya mi dicha 
vivirá de la efperanza. 

Octa. Elodia, ( de pena muero! ) 
a Oracio fin duda ama. 
Dent. voz. Arma, arma, guerra, guerra. 

- clarin. 
Ora. Aqueíte rumor me llama, 
y nunca con mas razon 
diré que lu voz me arraítra. 
Elo. Porque* | 
Ora. Porque fu violencia 
hace fe fepare el alma 
de tu vifta, que es el centro 
feliz, que un bien la afianza. 
Elo, Si os llama, partid Oracio; 
creyendo que fi le aman 
dos almas, no Íe dividen 
quando el amor las enlaza: 
Ocía. Los dos le quieren, pelares! 
fufrid las zelofas anítas. 
Dent. voz. Guerra, guerra. 
Ora. Ya mi esfuerzo 
creo que haze mucha falta. 
Sale Ten. Deíde el muro fe deícubze 
que del Tarpeyo a la falda 
un exercito formado 
hacia aquefte fuerte marcha. 
Sale Ocía. Los patos del monte ocupa» 
Ora. Dadme licencia, que vaya 
a cumplir con lp que debo» 
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Elo. Ydos pue3. 
Ora. La vida, y alma | 

dejo en [us divinos ojos. 
Elo. Quanto fiento el que le vaya! 
Leb. Preíto (abreis mis proezas. 
Lib. Dias ha que le que es mandria. 
Oca. Eledia, di que difpones* 
Elo. Que todas tomen las armas 

y luego que los dos campos 

le empeñen en la batalla, 

entre nueítro brio en ellaz ' 

pues llevamos la ventaja 

de hallarlos fin refiftencias 

y empleados en fu [aña 

haremos nueítro el trofeo, 

y fino la retirada 

fegura al fuerte tenemos. 
Tim. Como lo ordenas fe haga 


vafe. 


vafe. 


- Oéta. Vamos luego á prevenirlo. 


Elo. Elo 13, y diga la fama 
que por fu honor han fabido 
volver una yez las Damas, 
Lib. Y diga que tambien Libia 
fue á machacarlos la cafpa. 
Sale Tarquino, y Soldados. 
Tar. Yá valientes Latinos, llegó el dia 
de que produzca eftragos la ofadia 
de vueítro heroico aliento, 
iy que logre con ella el vencimientos 
de traidores aleves deílealtades 
de aqueíe pueblo infiel, cuyas maldades, 
deípues que me ufurparon la Corona 
obítinados perfiguen mi períona, 
y Porcena que amigo cauteloío 
quando auxilio me ofrece poderolo 
parcial de Koma, con ella pazes trata 
y el medio ala venganza me dilata» 
Y pues a mi jufticia perfuadidos 
quiza del lacro Jupiter moyidos, 
que clemente, y divino, 
aoncede alivio a mi infeliz deltino, 
haziendos inftrumento | 
de íu jufticia y del blafon que intentoj 
fiendo unidos, conformes y aliados 
mis amigos, aun mas que mis loldadogz 
a dezir vuelvo; ya á llegado el dis 
que tanto deleaba la aníía raia, 
que el mundo fepa que Tearquino doma 
da sebeligg de > foberbia Koma: 


van/e, 


ls 


y pues es el caftillo de la Roca 
el que á fus muros tiene abierta boca, 
y de el monte Tarpeyo ocupa el centro, 
“y el muro dela plaza incluye dentro, 
alaltarle procuro, 
pues el rendirle tengo por feguros 
y es cierto el confeguírlo 
que en mugeres no es facil impedirlo, 
A él avanze la gente 
antes que Orasio el focorrerle intente: 
pueíto que ya he labido 
que con tropas la marcha ha prevenido, 
mas fi una vez yo llego a poleerle 
de todo el orbe me obligo a defenderle, 
Sol. +. Tarquino generofo, 
Rey de Roma, y de Lacia poderolo, 
pues á tu orden los Latinos tienes, 
bien puedes emprender quanto previe- 
MES, 
que al esfuerzo, y valor de tal caudillo 
viene A fer corta empreía efte caltillo. 
Dert.voz. fárma, guerra. 
Tar. Que rumor ha lido 
el que de guerra llega á nueítro oido" 
So/. 1. Marchando en buena orden de ba- 
talla A, 
Oracio llega, talando quanto halla, 
y los palos del monte va tomando, 
y halta nueltras trincheras va llegando. 
Tambien de un prilionero [e ha fabido 
que Porcena le (igue prevenido, 
y que los dos intentan atacarnos. 
Tar. No vendran (ino a darnos 
mas infigne trofeo, mayor glorias. 
que á mas epoficion mayor viCtoria. 
Vengan pues, que en mi aliento 
hallarán de fu arrojo el efcarmiento; 
que mi valor fentia | | 
fer tan corta la empreía 
Den. voz. Arma, guerra. 
Sol. 1. Ya llegan a elte puelto 
- donde el eftrago encontrará fu asrefto. 
Vozes Arma, arma, guerra, guerra 
Salen Oracios Elabio, Eno, Lebron, y Sol- 
* dados con las efpadas defundas, y Se 
da la batalla. 
Ora. Amigos, pues llegó el tiempo 
de que obre nueftro valor 
nada perdon: el esfuerzo. 


que emprendia. 


La mas hereica Romana. 


Unos. Árma, arma. 
Otros. Guerra, guerras 
Tar. Traydor Oracio, primero 
caltigaré tu ofadía. 
Ora. No hareis poco en defenderos. 
Fla. Soldados, nueítro es el dia. 
Enio. Romanos, vueítro ardimiento 
obre como fiempre heroico. 
Entranfe lidiando, y queda folo Lebron. 
Der. voz. Árma, arma. | 
Leb. Santos cielos, | 
que demonio me metió 
en aqueítos embelecos* 
que he de hacer que tirítando 
eltoy de horror y de miedo! 
Den. VOZ. Guerra, guerra. 
Leb. Sí hallaré 
por aquí algun agujero 
en que poder elcondermet 
mas ay que ninguno enquentre 
y la batalla trabada 
por todas partes la veo. 
Den. voZ. Arma, arma. 
Leb. Del caftillo 
las mugeres van faliendo, 
y delcienden halta aquí. 
Den. Elo. Pues la lid trabada vemo83 
Ninfas, feguid mi valor. 
Den. Ninf. Todas te vamos (iguiendo. 
Leb. Que haré que hacia aquí caminan? 
Der. voz. Guerra, guerra. 
Leb. Nuevo eltruendo 
fe elcucha, y alli divilo 
que otras tropas van viniendo; 
y que entran en la barálla; 
oy andan el demonio Íuelto. 
Den. Por. Pues la lid efta trabada, 
foldados, feguid mi esfuerzo. 
Den. Unos. Viva el inviéto Porcenz. 
Den. Otros. Viva Tarquino. 
Leb, Que advierto! 
un gigante á mi le acerca. 
Sale Zor. Por aquí elcaparme puedo, 
mas bay que hay aqui un Dragone 
Leb. El me da muerte, y o tiemblo 
Zor. El me mata, yotirito. — 
Leb. Por Momo. de rodillas el no al otro. 
Zor. Por Baco eterno. 
Los dos. Señor foldado, quartel, 
| Mas 


A 


Zeb. Mas que miro? 
-Zor. Mas que veo 
¿Leb. Zorro, tu! 
Zor. Lebron, tu aquí? 
“Leb. Si que me he falido huyende. 
Zor. Y yo vine con Percéna 
y en fin vengo a hacer lo meímo; 
a no haberte conoeido 
de parte a parte te efpeto. 
Der. voz. Arma, arma, guerra, guerra, 
Leb. Muy malo es aqueíte pueítos: 
pues aqui las Ninfas llegan. . 
¡Zor. Hacia allí nos retiremos. 7 
Retiranfe los dos, y falen Elodia, OcLaust, 
- Timocleas Libia, y densas Ninfas 
| COR ÁTIMAS» 
Elo. Pues dede aqui fe defcubre 
a pelar del humo denífo, 
que aqueía trabada lid 
áun le mantiene (u pelos 
feguidme, pues es precifo 
que entrando aora de refreléd 
á aumentar fu confusion 
lea nueítro el vencimiento», 
Ola. Yo fiempre eftoy á tu lado. 
Tod. Todas haremos Jo meílmo. entran. 
Den. voz. Árma), 3rma), guetfa, guerra. 
Zor. Salgamos; pues ya [e fueron. 
Leb. Aqui no eltamos [eguros. 
Zor. Pues á otra parte elcampemos. 
Den. Por. Por mas indomito bruto 
que fueres, la ley del freno 
te guiará a mis contrarios 
porque entre ellos muriendo 
perezca á tu precipicio; 
no á la nota de ir huyendo. 
Zar. La voz de mi amo eseíta. 
Leb. Y deflde aquí eftamos viendo, 
que el caballo desbocado, 
herido fegun advierta 
por la langre que derrama, 
le conduce hacia un defpeño. 
Der. Elo. Porcena es el que peligra, 
mi valor libre lu rieígo: 
Zor. No es Elodia la que altiva 
en la mano el limpio azero 
pueíta delante le ataja! 
Le. Y con generolo esfurrzo 
al caballo delcarreta; 
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y de un cortobé echó al fuelo 

al ginete, y ella y otras 

le conducen a efte pueíto. ) 
Salen Oétavia, Timoelea, Fensfa, y Libia, 

gue traen, pe Acfinag ato , Porcó= 

na, y fe ocultan los Graciofos, 
ia pa Sale Elodia, ie 

Elo. Pues privado del fentido 

al golpe quedó, al momento 

al caftillo le llevad, 

y cuydad de fu remedio, 

que mientras lg executais 

a la batalla me vuelvo. 
Tim. Cargad con el, y al caftillo 

coma ordenó le llevemos. 
L;b. Por cargar con uno Eladia 

me quita que mate ciento. 
Fem:if. Yra de Dios como pela! 
Lsb. A bien que es muy buen toníuelo . 

el que todo es cueíta arriba 

tierra quebrada, y muy lejos. 
Dent. voz, Oraeio viva, Viloria. 


VÁJEs, 


vanjes 


 Leb. Mi amo vence aqueíto es bueno, 


Zor. Pues no te alegres, pues ves 
que hacia a qui yuelye el etruendo 
de la batalla. 
Leb. Es verdad, 
al elcondite me atengo. 
Salen Oracio, Elabio, Enio, y Soldados, 
acuchillando a Targuino, y Soldados. . 
Ora. Soldados, pues ya la fuerte 
nos declara el vencimiento 
nada perdone la ira. 
Tar. Aun dura en mi heroico esfuerzo 
valor para la defenía. 
Fla. En vano ferá tu intento» 
Enzc. Soldadoss muera Farquino. 
Tar. Su ruina veran primero. 

Sálen Elodia, Oólavia, y Ninfas, que cera 
can a Tarquino: efte cae, y ellas le 
Aprifioran. 

Elo, Tarquino es, no [e libre 
ú de muerto, ú prifionero. 
Ola. Muera £i le reliftiere. | 
Sol. de Tar. Huyamos, pues que nos vemos 
cercados por todas partes. VANE 
Ninf. Rendid las armas. 
Elo. Del fuelo 
alzad, que aunque Rey injuíto, 


como 


aldo á Rey tratárte debo. 
Tar. Por no verme en tal afrenta 
mejor me fuera háber rruerto. 
Leb. Zorro, ya puedes falir. 
Zor. Dices bien falir podemos. 
Ora. Quien no tu, nueva Palas, 
fupiera adornar lo bello 
del heroico excelío timbre 
de tan generolo esfuerso!? 
y pueíto que en tu prelenela 
a ler un foldedo quedo, 
ordena lo que he de hacer. 
Elo. Ay Oracio! quanto aprecio 
el que el triuafo me alegura 
facarte del cautiverio! 
Pues las tropas enemigas 
por el monte van huiendo, 
el alcanse [e proliga: 
y Tarquino quede prelo- 
en tai poder, y al caftille 
ve O(avia, y haz que en pudiendo 
venga Porcena contigo 
que en efte fitio le efpero. 
Den. voz. Viva Elodie. 
Ele. Que rumor 
es el que le oye de nuevol 
Salen Lucio, y Caméslo. 
Luc. El que cauía mi alborozo; 
pues la victoria fabiendo 
con todo el Pueblo Romano 
a darte las gracias vengo. 
Camil. Y yo en nombre del triunfo 
el parabien darte quiero. 
Elo. Koma, y vos, padre, labreis 
que í culpabais por yerro 
el afegurar mi honor, 
que sé volver por el vueítro. | 
Salen Octavia, Libia, Eenifa y Porsenas 
inc. Como! 
Elo. Preíto lo vereis. 
Otíla. Porcena, a tu guíto atento 
recobrado ya de el golpe 
tienes aqui. 
Por. Que fabiendo 
que fué tu heroico valor 
«quien me libertó del ricígo 
¿en que me puío el caballo, 
a darte las gracias vengo» 
(Ora. Y yo, Señor, á $05 pisa 


Lo As heroica Romana. . 


como antes priloneros 
preío, y vencido Tarquíno;, 
a tu fervidumbre vuelvo. 


- Por. Levanta, Oracio, á mis brazos 


pues labes quanto te aprecio, 

Elo. Generolo Rey de Eryeia, 
Senado, y Romano Pueblo, 
oyd pues es tiempo ya 
de hazer publico mi intento. 
Ya que ha logrado mi dieha 
que Tarquino prifionero 
fea, y el daros la vidas 
folo la quietud intento 
de mi patria, y á Tarquino 
por cange de Oragio entrego; 
con que volveis viétoriolo, 
con un enemigo preío. 

Roma quede en libertad, 
mirad (i venis en ello; 

y íinoa bien que a los dos 
preíos en mi poder tengo. 

Ror. En todo quanto proponés 
alegre y guítolo vengo: 
Roma goze libertad, 
haga Oracio el guíto vueítro, 
con tal de que en eíte monte 
fe haga un Capitolio excelle 
a el fenado, yá (us puertas 
de marmol candido y terlo, 
tu eftarua pueíta a caballo 
fe coloque, porque al tiempo 
quede perpetua memeria 
del uno y otro fueeflo 
del caballo; y de Tarquiaó 
como lo dices me entrego, 
para caltiger la aleye ss 
traicion de fu infame pecho, 

Tar. Que infeliz es mi fortuna! 

Leb. Su maldad dió fin con elto. 

Lc. Hacer, Señor, lo que mandas 
por el fenado te ofrezeo. 

_Flab. Yo tambien por la nobleza. 

Cassil. Lo miímo prometo al pueblo. 

Elo. Acerarlo mo podré 
Gno lo manda mi Dueño. 

Por. y Ls. Quien tanta dicha merece? 

Elo. Orecio. 

Por. Que efencho Cielos! 
como fi mi amor el mimo 

ye 


) 
] 
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te expeedo, y lo efiubo oyendo? á celebrar tantos triiafos 
Ora. El mio fue, fin que puedas precilo es nos retiremos, 
culpar la fe de mi afeGo, Leb. Y antes, auditorio ilnítre, 
pues fiempre yo he amado á Elodiz, logre perdon de [us yerros 
Por. Pues remediarlo no puedo la mas heroica Romana, 


yo afiítiré á vueftras bodas, que humilde pide el ingenios 


Elo. Ya acabaron mis deleos; 


F ION. 
A 


Barcelona : En la Imprenta de Carlos Gibert y Tutó, 


Imprefor y Librero, en la Libretería. 
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